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Őfelsége aláirta a tisztviselők 
nyugdíjazásáról szóló törvényt
T iz  é v i szo lg á la t u tán  k a p n a k  n y u g d ija t az á llam i 

tisz tv ise lő k
Beogradból Jelentik: őfelsége a király pénteken 

aláirta az állami polgári rendű tisztviselők és az  ál
lami közlekedési vállalatok tisztviselőinek nyugdíjazá
sáról szóló uj törvényt, amely egyúttal a szerződéses 
és napidijas tisztviselőkről is intézkedik.

A törvény első szakasza szerint az állami polgári 
rendű tisztviselők, valamint az állami közlekedési vál
lalatok tisztviselői tízévi aktív szolgálat után nyernek 
személyi nyugdíjra jogot Ebbe az időbe nem számit 
bele az az idő, amelyet mint szerződéses tisztvise
lők, vagy mint napidijasok töltöttek el. Tiz év után 
az alapnyugdij ölvén százaléka jár, minden további 
szolgálati év után két százalékkal több, úgyhogy har- 
mineótévi szolgálat után a tisztviselők teljes nyugdi
jat kapnak.

Az állami közlekedési vállalatok tisztviselői min
den tiz év utáni évben két és fél százalékkal több nyug-

El akarják halasztani a Népszövetség 
kisebbségi vitáját

Genfben mindent elkövetnek, hogy tompítsák Stresemann és Zalesky ősz- 
«zecsapásának élét — A francia és angol külügyminiszter résztvesz a genfi 

kisebbségi vitában
Londonból jelentik: A Népszövetségi Tanács már

cius 4-ikén kezdődő ötvennegyedik ülésszaka elé igen 
nagy érdeklődéssel néznek és általános az a meggyő
ződés, hogy ez az ülésszak nagy meglepetéseket ígér. 
A Dally Telegraph értesülése szerint

genfi diplomáciai körökben azon vannak, hogy 
a kisebbségi kérdés sok vihart ígérő vitáját 

a lehetőség szerint halasszák el.
Az egyik oldalról kísérletek történnek, hogy a vitát 
holt vágányra tereljék, a másik oldalon pedig tompí
tani szeretnék Stresemann német és Zaleshy lengyel 
külügyminiszter összecsapásának az élét.

Ha a kisebbségi kérdés szőnyegre is kerül, an
nak részletes megvitat írót a Népszövetségi 
Tanács valószínűleg bizonytalan időre elha

lasztja.

V ih a ro k , h a v a z á s , á r a d á s  
é s  n a g y  h id e g  E n r ő p a s z e r te

Az A lp e se k b e n  a  la v in a  e llen tetet': egy  szem ély  von ato t  
A h ó fú v á s ú jból za v a r o k a t o k o z  a va  ú ti k ö z le k e d é sb e n
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T o v á b b  is  h id e g  Idő  v á r h a tó
Mint a meteorológiai intézet előre jelentette, pén

teken Ismét megkezdődött a havazás és az egész or
szág területén pénteken egész nap havazott. A reggeli 
órákban még meglehetősen hideg idő uralkodott, Szu- 
bcticán mínusz 3 és fél fokot mutatott a hőmérő, 
néhol ugyan elérte a mínusz négyet is. A hideg dél 
felé enyhült, hatalmas hófelliök gyűltek össze cs meg
indult a havazás.

Az ország különböző részeiből érkezett jelentések 
•zerlnt az erős északi szél következtében

nagy hófúvások voltak,
amelyek ismét veszélyeztetik a vasúti közlekedés ren
des lebonyolítását.

Az Adrián nagy vihar dühöng
Zagrebból Jelentik: Péntek hajnal óta az Adrián 

borzalmas vihar dühöng és
a szél elér) az óránkénti 140 kilométeres sc-

diiat kapnak és Így harminc év után érik el a teljes 
nyugdijat. A közlekedési vállalatokról szóló törvény 
26. szakaszában említett tisztviselők nyugdija tiz év 
után minden évben 3.33 százalékkal emelkedik és így 
huszonöt év alatt érik el a teljes nyugdijat. Minden 
megkezdett második fé’.úv teljes évnek számit.

A törvény a továbbiakban arról intézkedik, hogy 
a tiz évnél kisebh szolgálati idővel rendelkező tiszt
viselők elbocsáthatók az állami szolgálatból és ebben 
az esetben, ha egy évnél többet szolgáltak, végkielé
gítésül egy hónapi fizetésüket kapják. A végkielégités 
a leszolgált évek számával növekszik, de a végkielé
gités tiz évi szolgálat esetén sem haladhatja túl a hat 
hónapi illetmény összegét. Ez áll a szerződéses tiszt
viselőkre, valamint a napidijasokra is. Az, akit fegyel
mi utján bocsátanak el, nem kap semmiféle végkielé
gítést.

A Times szerint Chamberlain külügyminiszter szom
baton utazik Qenfbe és népszövetségi körökben nagyon 
örülnek annak, hogy Chamberlain betegsége ellenére 
is résztvesz ezen a fontos tanácskozáson.

Párisi jelentés szerint Briand külügyminiszter va
lószínűleg vasárnap Indul Qenfbe, de nem lehetetlen, 
hogy utazása keddre marad, mert Briand be akarja 
várni a Kcllog-paklum ratifikálásáról szóló javaslat 

í kamarai megvitatását. Ha a francia külügyminiszter 
nem is utazik el előbb Qenfbe keddnél,

b'zonyos, hogy Briand résztvesz a kisebb
ségi kérdésben szerdán meginduló nagy vitá

ban.
A lapok szerint Briand csütörtökön a kisebbségi kér
désről tárgyalt Hocsch párisi német nagykövettel és 
Ossudsky párisi csehszlovák követtel is.

I bességet, de helyenként 160 kilométeres sebes
séggel tombol.

.4 viharnak olyan nagy az ereje, hagy a tengerparti 
községekben nem leltet az uccdkon Idrni.

Fiume tel esen el van szakítva a külvilágtól.
A vihar több embert a tengerbe sodort, letépte a cég
táblákat, felforditott egy villamost és tönkretette a te
lefon- és táviróvezetékeket is. A kikötőben veszteglő 
hajók is megrongálódtak.

A Dubrovnik nevű jugoszláv személyszállító gő
zöst a bóra épen akkor érte el. amikor az Ottia kikö
tőbe akart eljutni. Visszasodorta a tengerre és több 
órai hánykolodás után sikerült csak a trieszti partok
nál kikötőbe jutnia, ősszeroncsolt állapotban. A jugo
szláv kikötőkből pénteken nem is indították el a ha
jókat.

Az erős északi szél következtében a vasúti forga

lomban is újabb zavarok támadtak. A hófúvások sok 
helyen betemették a vasúti pályát és emiatt azokon a 
helyeken, ahol meg közlekedhetnek a vonatok, több 
órás késések vannak.

Kiáradt a Száva
A néhány napig tartó enyhe időjárás következtéJ 

ben a Száván megindult a jégzajlás, de a hideg idő be
álltával a jég nagy torlaszokban mcgállott és ezzel 
egyes helyeken komoly árvizveszedclmct idézett elő. 
A veszély különösen nagy Jarov községnél, ahol a fo
lyó medre nagyon szűk. Ide katonaságot vezényeltek 
ki és ágyukkal próbálták bombázni a jégtor'aszokat, 
azonban mégsem sikerült megakadályozni az áradást

A fc'yő kiáradt és nagy területeket elöntött.
A község közeiében öt ház viz alá került és huszonhét 
ember huszonnégy óráig halálos veszedelemben for
gott. Ezeket a szerencsétleneket csak nehezen sikerült 
megközelíteni és addig is, atnig az utászok hidat tudtak 
építeni, repülőgépről dobáltak le nekik élelmiszert 
Huszonnégy órai munka után sikerült azután a viz alá 
került házak lakóit kimenteni.

Újból erős tél van Európaszorfe
Az északi hideg légáramlat elárasztotta egész 

Európát és
péntekre virradó él jel mindenütt ismét erő

sen lobiilt a levegő.
Különösen Lengyelországban és Csehszlovákiában volt 
nagy hideg. Lembcrgben —24, Vilnában —30, Eger
ben —25, Prágában —20 fok hideg volt. Felsőolaszor- 
szágban is fagypont alá sűlyedt a hőmérő. Ausztriá
ban 10—12 fok hideg volt az éjszaka folyamán ós 
napközben csak egy-két fokkal csökkent a hideg. Is
mét hidegre fordult az idő Francia és Németország
ban is. Brcsslauban —22 fokig siilyedt a hőmérő és 
a hideg zóna hatása alatt áll Anglia is. Svédország
ban ezzel szemben enyhe az időjárás. Magyarorszá
gon mindenütt —10 fok alá siilyedt a hőmérő, péntek 
délben azonban Budapesten napfényes derűs idő mel
lett —1 fok hideg volt.

Budapest ismét el van vágva Becstől
Budapest és Bécs között már

napok óta szünetel a forgalom.
mert a vonal ausztriai szakaszán a hó és jég miatt 
netn közlekednek a vonatok. A gyorsvonat, amely 
február 27-én indult el Budapestről, egy osztrák ál
lomás közelében a nyilt pályán megrekedt. Az utaso
kat beszállították az állomásra, ahonnan másik vona
ton folytatták útjukat, de

február 28-tkán és március I-én már egy vo
natot sem vettek át az osztrák vonatok .Ma

gyarországtól
és igy a bécsi vonatokat pénteken már nem is indí
tották el Budapestről.

A M. A. V. több vonalán is korlátozták a forgal
mat.

A budapesti opera Bécsben, 
a bécsi Maimdben rekedt

A közlekedési zavarok következtében úgy a buda
pesti Operaház. mint a bécsi opera együttese, ame
lyek külföldi túrán voltak, hazatérőben megrekedtek. 
A pesti opera a nürnbergi magyar héten szerepelt és 
visszafelé Bécshe érve közölték az expedíció veze
tőjével. Radnal Miklóssal, hogy a különvonat a hó
akadályok miatt nem folytathatja útját Pestre.

A bécsi Opera együttese Stockholmban vendég
szerepelt és hazatértében Malmőben akadt meg. Ter
mészetesen úgy Budapesten, mint Bécsijén tartanak 
operaelőadásokat a színházak otthonmaradt mű
vészei.

Lavlnaveszcdeletn 
az alpesi tartományokban

Bécsi jelentés szerint a csütörtöki havazás az 
osztrák főváros forgalmában, valamint a vasúti for
galomban is súlyos zavarokat okozott. A Bécs—po
zsonyi villamos közlekedését beszüntették.

Az alpesi tartományokban egyre növekszik a 
laviraveszéiy és egy személyvonatot már he 

is temetett a lavina.
úgyhogy az utasokat a hóba ásott alaguton keresztül 
mentették meg.

Lipcsét ánlz fenyegeti
Lipcsei jelentés szerint az Elbe és a Saale torka-
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tatánál hét méter magas jégtorlasz képződött, úgy
hogy

LlPísét árviz fenyegeti.
A hatóságok megtettek minden óvóintézkedést.

Árvíz pusztít Georgiában
Mint Londonból je'cntlk, Gcorcia és Kentucky ál

lamokban árvíz pusztít. Több falu
kilenc halottról érkezett Jelentés, 
ez a szám még emelkedni fog.

Túlnyomóan derült és főleg 
várható a szelek gyengülésével.

víz alatt áll, eddig 
de valószínű, hogy

Idöjóslás
éjjel igen hideg idő

Rejtélyes gyilkosság Odzsacin
Átszűrt szívvel találtak egy bérest gazdája háza előtt
Odzsaelról jelentik: Rejtélyes gyilkosság farija iz

galomban Odzsacl község lakosságát. Péntekre virradó 
éjjel Schwob Lőrinc gazdálkodó háza előtt holtan ta
lálták Kló János tizenötéves bérest és a nyomozás 
megállapította, hogy brutális kegyetlenséggel elköve
tett gyilkosság történt.

Csütörtökön éjjel Helm János és Glubcr Jakab 
gazdálkodók egyik barátjuktól tértek haza és a 40. 
számú ház előtt az úttest mellett mozdulatlan alakot 
láttak. Első pillanatban azt biték, hogy részeg ember, 
de amikor közelebbről megnézték, látták, hogy a fiatal 
legény köríti véres a hó, a test pedig telicsen meg van 
merevedve. Azonnal értesítették Schwob Lőrinc gaz
dálkodót, akinek a háza előtt történt a bűntény. 
Schwob kijött és a megölt legényben felismerte bére
sét, Kló Jánost.

Nyomban a csendőrségre siettek, ahonnan bizott
ság szállt ki a helyszínre. Rr. Borovszki Rezső orvos 
megállapította, bogy a halál pár órával előbb bekövet
kezett. A bérest egy hegyes, de életlen tárggyal mellbe 
szúrták. A penge átvágta a szív lőiilőcrél és azonnali 
halált okozott. A helyszínen dulakodás nyomai látszot
tak és a szúrás irányából megállapították, hogy a gyil

kos szemtől-szeinben állt áldozatával és a szúrás olyan 
erős volt, hogy a törszerti tárgy a mellén kérésziül 
egészen a háláig hatolt.

Kihallgatták a béres gazdáját, aki semmiféle olyan 
adatot nem tudott szolgáltatni, amelyből a gyilkos ki
létére következtethetnének. Kihallgatták a meggyilkolt 
kis béres tizennégyéves barátját, Lux Antalt, aki el
mondotta, hogy csütörtökön este nyolc óráig együtt 
voltak, együtt mentek el egyik cipészhez, ahonnan 
visszatérőben Kló kérte öt, hogy kisérje haza. Lux na
gyon fázott és hamarosan elvált a barátjától és haza 
ment. A csendőrség tanácstalanul áll a rejtély előtt és 
nem tudják elképzelni, hogy kinek állhatott érdekében 
a kis bérest eltenni láb alól. Pénteken délelőtt beidéz
ték a rendőrségre Kló barátait, mert a rendőrségnek az 
a feltevése, hogy a gyilkost az áldozat barátai között 
kell keresni. A csendörség több fiatalkorú gyereket őri
zetbe vett, de egyik ellen sincs konkrét bizonyíték.

Pénteken délután négy órakor a temető halottas 
házában íelboncolták a rejtélyes körülmények között 
megölt Kló János holttestét.

A csendőrség széleskörű nyomozást indított a tet
tes kézickeritésére.

Befejezte munkáját
a jugoszláv-magyar árv aszéki delegáció

A lugoszláv-tnagyar árvaszéki delegáció, amely 
két héttel ezelőtt kezdte meg működését Szuboticán, 
csütörtökön befejezte munkáját. A jugoszláv bizott
ság tagjai voltak: Konyovics Nikola belügyminiszteri 
Inspektor és Viddkovlcs Iván szuhoticai árvaszéki el
nök, a magyar bizottság tagjai pedig dr. Horváth 
Kornél belügyminiszteri tanácsos és dr. Franck Mihály 
bajai árvaszéki elnök voltak. A vegycsbizottság két 
hétig működött Szuboticán és a tárgyalások ered
ményesen fejeződtek be.

Illetékes helyről a tárgyalásokkal kapcsolatban a
következőket közölték:

— A jugoszláv-magyar árvaszéki bizottság vég
legesen befejezte mindazokat a munkálatokat, ame
lyekről a két állam között a múlt éyben létrejött kon
venció intézkedik. Eszerint a szubotiíai városi bizott
ság átadta Magyarországnak mindazokat az árvaszéki 
ügyiratokat és az árvapénztárban őrzött pénzt, amely 
Magyarországban tartózkodó volt szuhoticai polgá
rokra vonatkozik. A szubatícai árvaszéki hivatal a 

j magyar hatóságoknak ötven gondnokoltra vonatkozó 
ügyiratot és mintegy hatvanezer dinár készpénzt utalt 

[ át a magyar kormánynak. A magyar kormány kép
viselői az iratokat és a pénzt átvették és így ez a
kérdés végleges elintézést nyert.

— Az árvaszéki ügyek a kőt ország között nem
csak Szuboticán, hanem az egész Vajdaságban köl
csönösen elintéződtek és a magyar delegáció tagjai 
néhány hónapos ittartózkodás után pénteken vissza
utaztak Budapestre.

Feleségével együtt öngyilkos lett 
a leghíresebb bécsi orvostanár

P ir q u e t tan ár  id e g b e teg  fe le sé g e  u n szo lá sá ra  h a tá ro zta  e l  
m agát a k ö z ö s  ö n g y ilk o ssá g r a

Becsből jelentik: Az osztrák fövátosban óriási 
szenzációt kelt Pirquet Kelemen báró egyetemi ta
nárnak, a gyermekgyógyászati klinika igazgatójának 
és feleségének öngyilkossága. Pirquet tanárt, és fele
ségét csütörtök esten holtan találták lakásán. A pro
fesszor halála pótolhatatlan vesztesége az orvostudo
mánynak. Európai liirii gyermekorvos volt és a tu
berkulózis kórokozójának kutatása terén kifejtett 
munkássága világhírt szerzett nevének. A legutóbbi 
osztrák elnökválasztás során mint időit Pirquet ta
nár neve is szerepeit.

A rendőri nyomozás szerint nem szerencsétlenség, 
hanem öngyilkosság történt. Pirquet tanár és felesé
ge évek óta foglalkoztak az öngyilkosság gondolatá
val. Az asszony súlyosan neuraszténiás volt, amitől

Pirquet tanár élete is elviselhetetlenné vált, mert ra
jongásig szerette feleségét. A család bizalmasai sze
rint az asszony az utóbbi hónapokban igen feltűnően 
viselkedett és állandóan unszolta tériét, hogy együtt 
hallanak meg. Pirquet báró soká ellenkezett, míg 
most, ügy látszik, hajlott az asszony rábeszélésére.

Az orvosok és a rendőrség feltevése szerint a 
tanár nemcsak, hogy elzárta a befütött kályha hátsó 
fedőlapját, amitől nagymennyiségű szénoxid fejlő
dött, hanem a házaspár nagyobb mennyiségű vero
nait is bevett, ezt azonban csak a boncolás fogja vég
leg megállapítani. Sok egyéb jelből, igy például szám
lák kifizetéséből és más intézkedésekből is határozot
tan arra lehet következtetni, hogy közös öngyilkos
ság történt.

Módosították az uj államvédelmi törvényt
Nem minden államvédelmi bűnügy tartozik a beogradi

államvédelmi bírósághoz
Beogradból jelentik: Zslvkovlcs Pctár miniszter

elnök-belügyminiszter előterjesztésére Őfelsége Alek- 
szandar király aláirla az uj államvédelmi törvény mó
dosításáról szóló törvényt.

A törvény első fejezetéhez a következő szakaszo
kat kapcsolták:

1. fejezet 3. szakasz: Aki könyvben, újságban, pla
káton, felhívásban, képben vagy bármilyen más utón 
propagandát fejt ki abban az irányban, hogy az SHS. 
királyság egy részét az államtól elszakítsák, vagy 
mint önálló állam elszakadjon, vagy tnás állammal 
egyesüljön, vagy pedig a mostani állami berendezke
dés megváltoztassák, öt évi börtönnel büntetetendö, ha 
nem esik a bűncselekmény a törvény első szakasza 
alá.

4. szakasz: Aki könyvben, képben, Írásban, vagy 
nyomtatásban hamis híreket terjeszt az államrend, az 
állam szociális vagy politikai berendezkedésének meg
változtatása érdekében, vagy pedig a törvények és a 
kormányrendeletek, vagy hatósági intézkedések ellen 
hangulatot akar teremteni, egy évig terjedhető fogház
zal és tízezer dinárig terjedhető pénzbüntetéssel bün- 
tettctlk.

5. szakasz: Aki újságban, nyomtatásban, vagy 
bármilyen más módon a néptörzsek vagy társadalmi 
osztályok közötti szakadásra hiv fel, vagy általában 
a néptörzsek között gyűlöletet szit, egyévi börtönnel 
és tizezer dinárig terjedhető pénzbírsággal büntettetik.

6. szakasz: Aki az 6. szakaszban említett módon 
propagandát fvjt ki, vagy hangulatot keit, hogy az ál
lami vagy az önkormányzati hatóságok intézkedéseit

megakadályozza, vagy általában azokat kötelességük 
teljesítésében megakadályozza, hathónapi fogházzal és 
hatezer dinárig terjedhető Pénzbüntetéssel büntettetik.

A II. fejezet negyedik bekezdésének második 
pontja:

Aki ilyen egyesület vagy politikai társaság tagja 
lesz, vagy támogatja vagy bármi mást tesz, amivel 
a hatóságok erre vonatkozó rendeletéinek el nem is 
mérését fejezi ki, hat hónapig terjedhető fogházzal és 
hatezer dinárig terjedhető pénzbüntetéssel büntetik.

A III. fejezet 3.—21. szakaszai helyébe 7.-25 
számozás kerül.

A negyedik bekezdés szerint a büntető eljárás az 
uj módosítások első felében felsorolt bűncselekmé
nyek esetében az államvédelmi állami bíróság, a töb 
bi biincsclekmcnyck esetében pedig rendes bíróságok 
hatáskörébe tartozik.

Ez a törvény életbelép és kötelező erőt nyer, mi 
helyt a hivatalos lapban megjelenik.

A BACSMEGYEI NAPLÓRA
b rmelyik Laptól kezdve lehet 
előfizetni s az előfizető része
sül a k"n-vkedvízményekben

A negotini fekete kéz
."igy tietify bujdosóit egy délszerbiai álló- 
más főnök, mert névtelen levélben halállal

fenyegették meg
Beogradból jelentik: Rejtélyes ügyben folytatja a 

nyomozást a negotini csendőrség. Néhány nappal ez
előtt jelentették a csendörségen, hogy Pavlovlcs Györ
gye a Negotin melletti Rogilevó vasúti állomás főnöke 
napokkal ezelőtt eltávozott hazulról azzal, hogy gyógy
szerekért megy Negotinba és estére visszatér. Mint
hogy Pavlovics másnap délig sem jelentkezett, családja 
nyugtalankodni kezdett és bejelentette az eltűnést a 
csendőrségen. Nyomban megindította a nyomozást, 
amely azonban nem vezetett eredményre. Három nap 
telt el és az eltűnt állomásföniiknek még mindig nem 
volt semmi nyoma. A kétségbeesett család ekkor bűn
tényre gyanakodott és a nyomozást ilyen Irányban is 
kiterjesztették, de minden eredmény nélkül. Raljevó és 
Negotin között átkutatták a vasútvonal környékét, vé
gigjárták a sínek mentén elterülő erdőségeket, de ez a 
kutatás is eredmény nélkül végződött.

Az állomásfőnök családja már-már lemondott ar
ról, hogy Pavlovlcsot valaha viszontlássa, amikor pén
tekre virradó éjiéi meglepő fordulat állott be as ügy
ben.

Egy óra tájban zörgettek az állomásfőnöki lakás 
ablakán és néhány perc múlva belépett a szobába Pav
lovlcs Györgye. Ruhája szakadozott volt, arcán ideges 
rángások Irtottak végig és általában leiáult lelkű ember 
benyomását keltette. A lelkendező kérdésekre szaka
dozott hangon a következőket mondotta eltűnéséről:

— Délután bárom óra lehetett, amikor beértem 
Negotinba. Bementem a vasúti étterembe, hogy meg- 
teázzam. Később egy percre felkeltem és elhagytam az 
asztalomat. Mire visszatértem legnagyobb megdöbbe
nésemre egy cédulát találtam a teáscsésze mellett, 
amelyen a következő géppel irt szavak állottak:

d ia  be mersz menni a városba, a halál Ita vagy. 
Legjobb lenne, ha rögtön szednéd a sátorfádat és eltűn
nél erről a környékről. Vigyázz, mert bosszúnk rövid 
Idő alatt utóiért Rettegj!*

Az állomásfönök halálra rémülten olvasta a fenye
getéseket.

Jelentést nem mertem tenni — mesélte — mert 
nem tudtam, hogy rossz tréfa-e az egész, vagy pedig 
valóban komoly élctveszedelemben forgók.

— Rögtön elhagytam a vasúti vendéglőt, kimen
tem a város határába. Elhatároztam, hogy gyalog 
nekivágok az országúinak és a legközelebbi községben 
töltöm az éjszakát. így is történt. Több mint egy héten 
keresztül laluról-falura Jártam. Nem volt bátorságom 
sem ahhoz, hogy hazatérjek, sem althoz, hogy a leve
let a csenáőrságltez jultassam.

Pavlovics Györgye szerencsés megkerüléséről csa
ládja nyomban értesítette a csendörséget, ahol pénteken 
kihallgatták az állomásfőnököt. Pavlovics Györgye új
ból elmondta az esetet és hozzátette, hogy valóban vau
nak ellenségei, akikről feltételezhetőnek tartotta, hogy 
az életére törnek. Átadta a fenyegető névtelen levelet is 
és a csendörség most nagy aparátussal nyomozza a 

! levélírót. Nem tartják lehetetlennek azt sem, hogy va
laki rossz tréfát űzött az állomásfönökkel, akiről tud
ták, hogy gyenge idegzetű, könnyen megfélemlíthető 
ember.

Pavlovics Györgyét a legutóbbi napok izgalmai 
annyira megviselték, hogy ágynak dőlt. Kérésére a
csendörség most állandóan detektivekkel őrizteti.
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A belga kormány hajlandó Hollandia meg- I 
bízottjának bevonásával vizsgálatot indítani 
a belga-francia titkos szerződés tisztázására

Az Utrechts Dagblad szószerinti szövegében közli a franeia és belga vezérkar 
jegyzékváltását — Párisi és brüsszeli lapok szerint a holland lap által közölt 

okmányt Belgiumban készítette a flamand szeparatisták egyik vezére
Amsterdamból jelentik: Az Utrechts Dagblad szó- I 

szerinti teljes szövegében közli a francia és belga ve
zérkar között 1927. szeptember 12-ikétől 17-ikéig le
folyt jegyzékváltást. Ebből a jegyzékváltásból kitűnik, 
hogy

az 1920. szeptember 7-ikén létrejött francia
belga katonai szerződés alapján 1927. szep
temberében újabb tárgyaláséit indultak meg

Német karrikatura a francia-belga titkos katonai 
egyezmény leleplezéséről

Brüsszelben, amelyeket francia részről De
beney tábornok, vezérkari főnök, belga részről 

Gálét tábornok vezérkari főnök vezetett.
Az 1927. évi megállapodás első szakasza az 1926. évi
egyezményt a következő mondattal egészíti ki:

— Háborús állapot fogalmának jelentőségét pon
tosabban kell definiálni.

Franciaország és Belgium ugyan nem tervez
nek támadást más államok ellen, a defenzív 
politika azonban könnyen abba a kényszerhely
zetbe juthat, hogy offenzív politikává keil át

alakulnia.
A 11. szakasz vitája során Debeney tábornok ki

jelentette, hogy belga-holland háború esetén Francia- 
ország inkább diplomáciai és gazdasági segítséget 
nyújt Belgiumnak. Az 5. szakasznál Mihem ezredes, a 
belga vezérkar III. osztályának főnöke, azt a javas
latot tette, hogy

a bolttá és francia hadsereg együttműködésé
nek elsősorban arra keli irányulnia, hogy el

foglalja Limburg lio'.'ard erődítményt, 
amivel a holland támadásnak elejét lehet venni. A ja
vaslat szerint abban az esetben, ha az angol hadsereg 
támogatására is szükség lesz, akkor az egész fronton

Harminchárom évi /egyházra ítéltek
Kovnóban egy halálra ítélt pénzügyigazgatót
A halálos ítélet végrehajtása elöl megszökött és összeköttetései 

révén pénsügyigazgatói állást szerzett
Kovnóból jelentik: Óriási érdeklődés mellett tar

tották meg a főtárgyalást abban az érdekes bünperben, 
amelynek egyik vádlottja a ponjawiesti pénzügyigaz
gató volt. A pénzügyigazgatót, aki vezető szerepet 
játszott a város társadalmi életében, rablással vádolta 
az ügyészség és a tárgyaláson derült ki, hogy a rab
lásokon kivül rablógyilkosság is terheli a lclkiisme- 
retét.

Hónapokkal ezelőtt történt, hogy Portabes köz
ségben a csendörség kézrekeritett egy öttagú rabló
bandát, amelynek egy titokzatos álarcos fiatalember 
volt a vezetője. A kihallgatás alkalmával levették a 
vezér arcáról az álarcot és ekkor kiderült, hogy

a félelmetes rabló senki más, mint a ponja- 
wleszti pénzügy igazgató.

A tárgyaláson még mint Ragulevizius pénzügy- 
igazgató szerepelt, mikor egy Mitauból való asszony.

erős autócsapatokat kell felvonultatni, az angol lovas
ságnak pedig Limburg ellen kell vonulnia.

Brüsszeli jelentés szerint a belga külügyminiszté
rium jegyzéket tett közzé, amely a sorok közt azzal 
a szemrehányással illeti a holland kormányt, hogy 
nem adott hitelt a belga és francia cáfolatnak. Ennek 
ellenére

a belga kormány hajlandó vizsgálatot Indítani,

amelyben a holland kormány megbízottjai is 
résztvemiének.

A jegyzék szerint a vizsgálat kétséget kizáróan be 
fogja bizonyítani, hogy az Utrechts Dagblad által kö
zölt titkos szerződés durva hamisítvány.

A párisi és brüsszeli lapok azt írják, hogy 
az Utrechts Dagblad által közölt okmányt Bel-

. fiúmban készítették és a titkos szerződést a 
flamand szeparatisták egyik vezére szövegez- 
to azzal a iiátsó gondolattal, bogy sikerül be

avatkozásra bírni a holland kormányt, 
amely mindig rokonszenwel viseltetett a flamand 
mozgalom iránt. A szeparatista vezér az okmányt a 
német kémszervezetnek adta el, amely 40.000 belga 
frankért tovább adta azt egy holland politikusnak, aki 
haladéktalanul az Utrechts Dagblad rendelkezésére bo
csátotta a hamisítványt.

Mint Hágából jelentik, ott csütörtökön nagy fel
tűnést keltett egy röpirat, amelyet Zuylen iró irt és 
az uccán árusított. A röpirat cime ^Háború Belgium
inak és alcíme »Kf az ellenség?* A röpirat árusítói 
köré percek alatt sokezer ember csoportosult, de a 
rendőrség lefoglalta az árusítóknál talált röpira- 
tokat.

jelentkezett tanuságtételre, akinek az urát egy betörés 
alkalmával a rablók megölték. A szerencsétlen ember | 
a rablókkal való tusakodás közben beleharapott az 
egyik rablónak a karjába és az asszony szerint az elfo- 
gottak között van férjének gyilkosa is. Mikor az asz- 
szony vallomása elhangzott,

Ragulevizius szó nélkül levetette kabátját és 
megmutatta karján a harapás nyomát.

— írják az urak ezt is az én számlámra — mondr 
ta mosolyogva.

Kovnóból érkezett utasítás szerint tekintet nélkül 
a rablógyilkos előkelő állására, a legnagyobb szigorú
sággal intézték a büntetések kiszabását.

Ragulevizius busz év! fegyházat kapott rabló- 
gyllkosságért, tíz évi legyházat rablásért és
három évi fogházat tiltott fegyverviselésért.

A rablóvezér úgy hallgatta végig az Ítéletet,

mintha nem Is róla lett volna szó, csak akkor döbbent 
meg, mikor a fogházigazgató eléje állott.

— Mondd csak pénzügyigazgató ur — szólott a 
(ogházigazgató — nem ismerjük mi már régebben egy
mást? Várj csak, hiszen

ezelőtt tíz esztendővel téged hullarablásért 
tintáira Ítéltek.

Előkerültek a régi akták és kiderült, hogy a pénz
ügyigazgatónak igazi neve Kolsinoff. Erre a pénzügy- 
igazgató mosolyogva válaszolta:

— Ha már úgyis tudják, hát bevallom, hogy én 
vagyok Kolsinoff.

Hamarosan ul akták is előkerültek, amelyekből ki
derült, hogy Kolsinoffot Jabrowskynak hívják, egy 
orosz parasztnak a fia és a háború közepén mint katona 
tagja volt egy moszkvai kommunista sejtnek és ebben 
a minőségben a legkülönbözőbb csapattesteknél for
radalmi izgatást vitt végbe. Elfogták és Szibériába 
való száműzetésre ítélték.

A forradalom kiszabadította és mint mártír 
ő lett a balti népbiztos.

1919-ben Rigában forró lett a lába alatt a talaj, 
otthagyta a bolsevikieket és hadnagy lett a balti hon
védségnél.

Amint kiderült, a lettek oldalán is harcolt és mikor 
rend lett a balti államokban, összeállt egy csomó rab
lóval, gyilkolt, rabolt, hullákat fosztogatott, amiért 
végül halálra ítélték. Hogy a kovnói fogházból hogyan 
szökött meg kivégeztetése elől, az még ismeretlen. 
Tény az, hogy valahogy szerzett magának egy tiszt
viselői egyenruhát és megjelent a belügyminiszté
riumban, ahol pénztárosi állásba tették.

— Azt magyarázza meg — kérdezte tőle a vizs
gálóbíró — hogy lehetett magából Ponjawiesztben 
pénzügyigazgató? —

Ragulevizius mosolyogva felelt:
— Vizsgálóbiró ut, az embernek csak meg vannak 

az összeköttetései.
Mikor Kovnóba megtelefonálták a rablógyilkos 

összeköttetéseit, uj utasítás érkezett a vizsgálóbíróhoz 
amely szerint abba kell hagyni az egész vizsgálatot, 
hiszen a rablógyilkos úgy is ártalmatlanná van már 
téve.

Majom, vagy tengeri kígyó ?
A beogradi tartományi tanfelügyelőség 
megbüntette az evolúciós tanokat hirdető 
tanító feljelentőit, de a minisztérium 

megsemmisítette az Ítéletet
Daytonnak örök reklám. Adónak tengeri kígyója 

a majompör. Két évvel ezelőtt történt, hogy feljelen
tések alapján eljárás indult az adai tantestület egyik 
igen képzett tagja, Cseh Károly adal tanító ellen, 
mert — mint a feljelentők közölték — az iparostanona 
iskolában olyan tanokat hirdet, amelyek rossz hatás
sal vannak az ifjúságra. Cseh Károly ugyanis az 
adai ipariskola harmadik osztályában az evolúcióról 
tartott előadásokat. A szülök és munkaadók, talán a 
dayton-i pór hatása alatt, lépéseket tettek aziránt, 
hogy Cseh Károlyt büntessék meg. így kezdődött az 
adai majompör, amely azóta sűrűn foglalkoztatja úgy 
a tanügyi hatóságokat, mint a bíróságokat

Cseh Károly ellen a szülők panasza következté
ben eljárás indult, de a vizsgálat befejezése után a 
beogradi tartományi tanfelügyelőség felmentette a 
megvádolt tanítót és úgy adott neki elégtételt, hogy 
megbüntette feljelentőit Bülizs Máté és Romzsa Jó
zsef tanítókat. A tartományi tanfelügyelőség úgy ta
lálta, hogy Cseh Károly ellen Bálizs és Romzsa sze
mélyi okokból indítottak kampányt, amiért is fél-fél 
havi fizetésük elvesztésére Ítélte őket. Amikor az adai 
ipariskola igazgatósága értesült a tartományi tanfel- 
ügyelöség Ítéletéről, annyiban súlyosbította az Ítéle
tet, hogy mindkét tanitót felmentette az ipariskolában 
való tanitás alól. Ezzel egyidejűleg még egy érde
kes intézkedés történt: a kereskedelemügyi miniszté
rium, mint a legfőbb ipariskolai hatóság, ellentétben a 
tartományi tanfelügyelőség álláspontjával, Cseh Ká
rolyt mentette fel az ipariskolai tanitás alól.

A tartományi tanfelügyelöség Ítéletét Bálizs és 
Romzsa tanítók megfelebbezték a közoktatásügyi mi
nisztériumhoz azzal az indokolással, hogy őket nem 
mint vádlottakat, hanem mint feljelentőket Ítélték el, 
ki sem hallgatták őket és így alkalmuk sem volt vé
dekezni. A közoktatásügyi miniszter — mint Adáról 
jelentik — az Iratok áttanulmányozása után helyt 
adott a lelebbezéseknek és a népiskolai törvény 49. 
•-zakasza értelmében 100212/92S. számú határozatával 
megsemmisítette az ítéletet. Az ipariskola Igazgatósá
ga tudomást szerezve a közoktatásügyi miniszter ha
tározatáról, a maga részéről úgy rehabilitálta Bálizs 
és Romzsa tanítókat, hogy mindkettőjüket visszahe
lyezte Ipariskolai tanítói állásába.

Egyelőre ez a helyzet az adai majomperben.

a BÁCSMEGYEI NAPLÓ-™
bármelyik naptól kezdve lehet rlfifufitni s az 
előfizető részesül a könyrkedvezményben
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Tízévi /egyházra ítélték 

a szuboticai szerelmi dráma hősét
A gyilkos ittasságával védekezett, de a koronatanú 

ellene vallott
Három hónappal ezelőtt Szuboíicán a Travnlcska- 

litca 9. számú ház előtt halálos kimenetelű szerelmi 
tragédia játszódott le: Havas Béla tizenkilenc éves 
szuboticai vasesztergályos szerelemféltésböl agyonlőtte 
a  viruló szépségű tizennyolc éves Kovács Mancika ház
tartásbeli leányt Kovács András volt gőzfürdői alkal
mazott leányát. Amikor a leány véresen elbukott a 
kövezeten, a fitt halántékon lőtte magát, a golyó azon
ban megcsúszott és néni okozott halálos sérülést Né
hány heti kórházi kezelés után az ügyészségi fogházba 
szállították cs ügyében tartották meg pénteken a szu- 
boticai törvényszéken a fötárgyalást.

A tárgyalást Pavlovics István törvényszéki elnök 
vezette, a tanács tagjai Starcsevics Mátó és Vukcse- 
vies Márké törvényszéki birák voltak, a vádat Mátics 
Alckszander dr. áliamügyész képviselte, a védelmet 
dr. Ruby Gyula ügyvéd látta el, inig az elhalt leány 
atyját, mint sértettet dr. Pataki Antal képviselte.

Pavlovics einök megnyitva a főtárgyalást, ismer
tette a vádat, amely szerint az ügyészség Havas Béla’ 
a büntető törvénykönyv 279. szakaszába ütköző szán
dékos emberölés bűntettével vádolja. A vádirat szerint 
1628 december itó másodikén éjjel két és három óra 
között a Travnicska-ucca 9. számú ház előtt, amely 
Kovács András háza volt, revolverrel közvetlen közel
ről rálőtt Kovács Mancikára, akinek a golyó hátul a 
nyak felett hatolt a koponyájába, megsértette az agy- 
velőt és azonnali halált okozott.

Az elnöknek arra a kérdésére, hogy bűnösnek 
érzi-e magát a vádlott így felelt:

— Nem volt szándékomban a leányt agyonlőni. 
Teljesen részeg voltam és nem tudom, hogy hogyan 
történt az eset.

— Mikor ismerkedett meg a leánnyal?
— Julius végén, vagy augusztus elején.
— Hogyan ismerkedtek meg?
— A korzón mutatott be neki egyik barátom, 

Brunner Gyula. Mondottam a leánynak, hogy szoktam 
biciklizni és ő kérte, hogy tanítsam meg. Én erre vál
lalkoztam és többször tanítottam Is biciklizni. Később 
beiratkoztam a kultúrkörbe, amelynek Mancika is tag
ja volt.

— Szerelmes volt maga a leányba?
— Nem. Én csak szívesen barátkoztam vele és el

jártunk mulatságokba.
— Szándékában volt öt feleségül venni?
— Nem. Én úgy ismertem a leányt, mint egy na

gyon tisztességes, erkölcsös nőt és csak udvarolgat- 
tam neki minden komolyabb szándék nélkül. Szerettem 
eljárni vele mulatságokba. Ha volt is szerelemről szó, 
az csak ideális lehetett.

— Mondja el, hogy mi történt azon a szerencsét
len vasárnap estén maguk között?

— A kultúrkör rendezett a Majsai-uti Knapec-féle 
vendéglőben egy disznótoros vacsorát. Tudtam, hogy 
ázott Mancika is részt fog venni. Keller János bará
tom, akivel a korzón találkoztam, hivott, hogv menjek 
el Körülbelül háromnegyed hét lehetett, amikor oda
értünk.

— Ott volt akkor már a Mancika?
— Nőm, csak fél nyolckor jött. Még én segítettem 

levetnie a télikabátját. Fél tízkor kezdődött a vacsora
— Beszélt maga a Kovács Mancival a vacsorán?
— Csak egyszer jött oda az asztalunkhoz, amikor 

felszolgált. Ugyanis ő szintén felszolgált a vacsora 
alatt. Vacsora után tánc volt.

— Ivott maga akkor este?
— Bort alig ittam, mert nem szoktam bort inni. 

De ittam pálinkát és ükőrt. Kellertől kértem pénzt köl
csön, mert elfogyott a pénzem. Azon is pálinkát ittam 
Ami később történt, arra egyáltalán nem emlékszem.

— Emlékszik arra, hogy a Mancikát hazakisérte?
— Nem emlékszem.
— A revolvert mikor vette?
—■ Májusban Noviszadon, de nem tudom, hogy hol.
— Miért kellett magának revolver?
— Gyakran tettein bicikliutat. azután a lakásom 

Is a Majsai-szőlőkben vau, a kutyák miatt hordtam 
magammal revolvert.

— Állandóan viselte a fegyvert?
— Igen.
— Hol?
— A bal meliényzsebemben. Hét töltény volt min

dig benne.
— Így vallott maga a rendőrségen és a vizsgáló

bíró előtt is?
— A kórházban, amikor kikérdeztek három nap

pal a sebesülésem után, hallottam az orvosoktól és az 
ápolóktól, hogyan történt az eset és én úgy mondtam 
utánuk a jegyzőkönyvbe. De tnagain nem emlékeztem 
semmire.

— De két héttel később a vizsgálóbiró előtt a leg
nagyobb részletességgel mondta el a történteket, ott 
pedig nem hallhatta az orvosoktól.

Azt hittem, hogy ezzel segítek a helyzetemen.

Az elnök ezután ismertette a vádlott vallomását, 
amelyet a vizsgálóbiró előtt tett. Ebben elmondotta 
Havas, hogy lángolóan szerette Mancikát és szándéká
ban volt őt feleségül venni. Többször adót neki éjjeli- 
zenét és ismételten kérte, hogy hallgassa meg, de a 
leány kijelentette, hogy szavát adta Vidákovics József
nek, hogy a felesége lesz és szavát he is fogja tar
tani. Elmondotta azt is, hogy a végzetes estén Donion- 
kos Mihály nevű barátjával együtt kísérte haza a 
leányt lakása kapujáig és ott elkeseredésében a félté
kenység által tüzelve, előrántotta revolveréi, amelyből 
kétszer rálőtt a leányra. A két lövés közül az egyik a 
leány nyakába hatolt. Azután önmagára lőtt háromszor.

— Ebből világosan látszik, hogy mindenre emlék
szik — mondotta az elnök — itt pedig azzal védeke
zik, hogy öntudatlanságig részeg volt és nem tud sem
mit.

A vádlott erre kijelentette, hogy teljesen részeg 
volt és nem emlékszik semmire.

A biróság ezután Domonkos Mihályt szólította be, 
aki egyetlen szemtanúja volt a véres eseménynek. A 
tanti elmondotta, hogy huszonkét éves, foglalkozása 
cipész, szuboticai lakos. Az elnök figyelmeztette a ta
nút, hogy jól vigyázzon arra amit mond, mert ő a ko
ronatanú.

A tanú kijelentette, hogy ismeri a vádlottat és is
merte Kovács Mancikát is.

Előbb a leány iratkozott a kultúrkörbe — mondot
ta vallomásában — és a vádlóit csak pár hónappal ké
sőbb iratkozott be, amikor meg tudta, hogy a leány tag
ja a kultúrkörnek. Kovácsékhoz Domonkos nem járt 
soha.

— Van tudomása arról, hogy a vádlott udvarolt 
Mancikának?

— Igen. Sokszor játszottak együtt mükedvelcelö- 
adásokon is.

— Mi történt a kritikus éjszakán?
— Éjfél után két órakor vége volt a mulatságnak. 

Együtt távoztunk cl és Mancika beléinkarolt. Karon
fogva mentünk, Mancika még mondta Is -Misi te én 
velem lógsz jönni.

— Tegeződtek?
— Igen, akkor este ittuk meg a pertut. Pár lé

pésre utánnunk jött Havas, egyedül. A Majsai-uti vas
út' átjárónál azt mondotta nekem Mancika: *Ugy-a 
velem jössz tovább Misi és mellettem maradsz?* Mikor 
ezt mondta a leány, Havas odajött hozzám. Egy viz- 
tócsa volt ott és Havas egyszere csak belőtt a vízbe. 
Nem is vettük figyelembe, mentünk tovább a szerb 
templomig, ahol Havas hozzánk csatlakozott és clkez. 
dett énekelni: • Lány, lány kiesi egri leányt. Mancika 
ugyanis egri lány volt. Haragudott is ezért a nótáért cs 
azt mondotta: »Béla ne énekelje ezt, mert engem bánt.« 
Havas erre abba is hagyta. A zsidó templomnál Ha
vas ismét énekelni kezdett és itt szét is vált a társaság. 
Én, Mancika és Havas maradtunk és mentünk a város
liget felé. Amikor a Travnicska-nccába értünk, ott na
gyon szűk a járda, mire Havas hátra maradt. Én a fal 
mellett mentem, Mancika pedig jobbról, Havas után- 
nenk. Miután a leány tudta, hogy Havasnak szokása 
a lövöldözés, azt mondta az ucca sarkán: •Havas, ha 
gondolla, hogy lövöldözni fog, akkor ne !s j,öljön be 
az uccdnkba.* Havas azonban nem válaszolt. A kis
kapuhoz értünk már. Havas ekkor tőlünk három lépés
nyire lehetett. Mancika kezet nyújtott, mire én azt 
mondtam neki: «JCéjszakát Mancika, szép álmokat.« 
Ekkor ért oda Havas, kirántotta zsebéből a revolvert és 
a leányra lőtt. Közvetlen közelről, a fegyver csöve nem 
lehetett távolabb a leány nyakától, mint öt centiméter
re. Mancika ebben a pillanatban elvágódott, ntirc Ha
vas a nagykapu felé ugrott és én azt hittem, hogy 
most engem fog lelőni, ezért beugrottam a kiskapun 
az udvarra.

— Mondott valamit a vádlott, amikor elsütötte a 
revolvert?

— Egy szót sem.
— Most jól vigyázzon a kérdésemre. Részeg volt 

a vádlott? ö  ugyanis azzal védekezik, hogy öntudatlan
ságig részeg volt.

—- Ittas volt, de nem volt részeg — felelte a tanú 
határozott hangon.

A következő tanú Mátrai Gyula volt, aki azt mon
dotta, hogy ö volt akkor az estély ellenőre. A vacsora 
előtt valami nézeteltérése volt a vádlottnak a zenekar 
cimbalmosával. Havas azt mondotta a tanúnak:

— Nézze, hogv valami baj ne legyen átadom ma
gának a revolveremet.

— A záróra után — folytatta a tanú vallomását — 
odajött hozzám és visszakérte a fegyvert.

— Részeg volt a vádlott?
— Nem volt részeg. Hisz ha részeg lelt volna, nem 

is adtam volna vissza a revolverét, hanem magamnál 
tartottam volna. Havast pedig hazakisértettein volna.

Kjiapcc Lojzla vendéglős, .akinek a vendéglőjében

az emlékezetes vacsora volt, szintén kijelentette, hogy 
a vádlott ittas volt, de nem részeg.

Ezután néhány jelentéktelen tanú vallomása kö
vetkezett, majd a bizonyítási eljárás befejeződött. A 
biróság meghallgatta dr. Perazsics Bozsidár és dr. Je
remies Riszta törvényszéki orvosok szakvéleményét a 
meggyilkolt sérüléséről.

A szakvélemények elhangzása után az ügyész el
mondotta vádbeszédét, amelyben utalt arra, hogy a 
tanuk igazolták a vádat, amelyet teljes egészében fenn
tart. Kérte a vádlott szigorú megbüntetését.

Ruby Gyula védő felsorakoztatta az utiyhiiő kö
rülményeket és kérte a bíróságot, hogy az itéset ki- 

' szabásánál vegyék azokat figyelembe.
A bíróság végül meghozta ítéletét, amelyben bű

nösnek mondotta ki a vádlottat szándékos emberó.cs 
bűntettében és tíz évi f egyházra ítélte. Pavlovics elnök 
az ítélet indokolásában kifejtette, hogy a vádlottnak 
azon védekezése, hogy a tett elkövetésekor az ölttu
datlanságig részeg volt, a tanuk eskü alatt tett vallo
mása által tejesen megdőlt. A cselekmény egész ke
resztülvitele, az a tény, hogy a vádlott egyetlen szó 
nélkül ráslitötíe fegyverét a leányra, aki erre a leg
kisebb okot nem adta, világosan azt mutatja, hogy a 
vádlottat a tett elkövetésekor csak egyetlen gondolat 
vezette és pedig az, hogy ha a leány nem leltet az övé, 
másé se legyen. Ezért kellett bűnösnek kimondani 
szándékos emberölés bűntettében.

Dr. Matlcs Alckszander ügyész tudomásul vette az 
Ítéletet, mig a vádlott és védője felebbeztek.
............ ..... ......... -------- -

Megegyezett
a ju g o sz lá v -b o lg á r  d e le g á c ió
A piroli konferencia nem foglalkozik  

politikai kérdésekkel
Pirotból jelentik: Raraázsov, a Jugoszláviával tár

gyaló bolgár delegáció tagja, aki uj instrukciókért Szó
fiába utazott, csütörtök éjjel tért vissza Pirotba és 
a delegációk pénteken tovább folytatták a tárgyalá
sokat. A délelőtti tanácskozások után a következő 
kommünikét tették közzé:

A delegációk a kettős birtokosok ügyét tárgyal
ták. Az eddigi tárgyalások alapján megegyezés jött 
létre és ennek megszövegezését most eszközük.

Jovdnovics főispán, a jugoszláv delegáció tagja » 
tárgyalásokról a következőket mondotta:

— A delegációknak meghatározott feladataik van
nak és a tárgyalás anyaga nem határos a politikai 
kérdésekkel, amelyek ki vannak kapcsolva a tárgya
lásokból.

M ég n e m  já r t  le  a p á lyáza t
a noviszadi színház építésére és már 

is tíz pályázat érkezett
Noviszad városa, amint már jelentettük, a Dun- 

gyerszki szinház leégése után elhatározta, hogy dí
szes uj hajlékot épit a szinház számára és erre a cél
ra már jelentékeny összeg is áll rendelkezésre. A vá
ros S00—1COO nézőt befogadó uj színház építésére ti
zenkét millió dinárt irányzott elő s március 5-iki le
járattal pályázatot irt ki a szinház építésére.

A kiirt pályázat iránt nemcsak belföldi mérnö
kök és építészek, de igen sok küliöldi ismert szinház- 
cpitö műépítész és épitővállalkozó cég is érdeklődik, 
úgyhogy a város párhuzamosan a pályázat kiírásá
val, külön megbízatást adott Dülfer Henrik drezdai 
egyetemi tanárnak, az ismert színházépítő szakértő
nek, aki számos nagy német színházat cs legutóbb a 
szófiai színházat is építette. Megbízatást kapott még 
az Emil Hoppe és Ottó Schőnthal bécsi színházépítő 
cég és a nemkülönben híres Ecllner és Helmer bécsi 
műépítész cég is, amely több nagy európai színház 
építésével és tervezésével tette nevét ismertté.

Péntek délig tíz pályázat érkezeit he, de a város 
számol azzal, hogy a pályázatok száma sokkal több 
lesz, mert nyolcvannál több érdeklődő kérte ki a pá
lyázati feltételeket. A pályamunkák jutalmazására 
35.001) d'nárt irányoztak elő és pedig 2(1.000 dináros 
első, 10.CÖ0 dináros második és 5000 dináros harma
dik dijat. A pályamunkákat egy o célra kiküldött bi
zottság fogja mint zsűri elbírálni. Ennek a bizottság
nak dr. Borota Braniszláv polgármester az elnöke, 
inig tagjai: Brasovan Dragisa, ismert beogradi mű
építész, dr. Adamovics István volt főispán, Konyovics 
Péter, a noviszad—oszijeki szinház igazgatója és 
Plavsics Nikola városi műszaki tanácsos.

A noviszadi uj szinház a Kraljica Mária-ut bal
oldalán, az egészségügyi palota mellett, a sétatéren 
épül fel. «

Kedden déli tizenkét órakor a szükebb városi 
tanácsot rendkívüli ülésre hívják össze, a tanács itt 
bontja fel a beérkezett pályamunkákat és terjeszti azo
kat a kiküldött zsűri elé, mely azután meghozza ha
tározatát.

A város azt hiszi, hogy még czldén hozzáfoghat 
a szinház építéséhez és talán még az idén, de legké
sőbben jövő tavaszra befejezheti az építkezést.
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Megsemmisítették a beeskereki
Ercegán és Somogy i-árverést

A bíróság döntése szerint nem lett volna 
szabad en bloc elárverezni az áruraktárt

Bccskerekröl jelentik: Az Ercegán és Somogyi 
féle najty szenzációt keltett vagyunbukás ügyében pén
teken érdekes fordulat állott be. Az Ercegán Tósó és 
Somogyi András beeskereki csemegekereskedők üz
leteit, mint ismeretes, szerdán bírói árverésen megle
petésszerűen áruba bocsájtottúk. Az áru 31.500 dinár 
vételárért k i t  el, ami nagy elégedetlenséget keltett « 
hitelekzák körében, mert szerintük e.z druraktár valódi 
értéke több szá za i r dinárra rúg.

Az árverést a bírói végrehajtási törvény 104-ik 
szakasza értelmében azért rendelték cl soronkivül, mert 
dr. Radoszáv István beeskereki ügyvéd, a cég egyik 
hitelezője megbízásából kérte az árverés megtartását 
arra való tekintettel, bogy a cég raktárában felhalmo
zott cikkek romlandók. A bíróság az átverés megtartá
sa után rendelte el a csődöt, úgy fiogy a csődvagyon 
az árverésből befolyt összegre: 31.500 dinárra zsugo
rodott össze.

Dr. Mijajev Luka ügyvéd, a bíróság által kirendelt 
csödtömeggondnok csütörtökön kérvényt adott be a 
járásbírósághoz, amelyben azt kérte, bogy az árverést 
mondják ki semmisnek. A csödtömeggondnok kérésé
nek indokolásában hivatkozott a végrehajtási törvény 
106-ik szakaszára, ame'y kimondja, hogy ilyen esetek
ben en bloc árveréseket csak a bíróság külön engedé
lye alapján szabad letolytaíni, ilyen engedélyt pedig 
nem adlak ki.

Csulinovics Ferdó dr., a beeskereki járásbíróság 
vezetője pénteken döntött a kérvény ügyében és helyt 
adva a csödtömeggondnok érvelésének, az árverést 
semmisnek mondta ki.

A vezető járásbiró döntését a hitelezők körében 
elégedettséggel fogadták, mert így az áruraktár még 
meglevő része visszakerül a csődtömegbe, amelyből 
ilyenformán bizonyos százalékban minden hitelezőt ki 
lehet majd elégíteni. A járásbíróság! döntés ellen fe'eli- 
bezésnek van helye, ilyenformán az ítéletnek egyebre 
elméleti értéke van, mert az áruraktár csak a jogerős 
döntés után jut majd a csődtömeg birtokába.

A JÓ VIDÉK
A cigány és a sorsharag

A dermesztő hideg, amely fagyos ujjaival újból 
torkonragadta egész Európát. érdekes kalandba so
dorta az apatini cigánypttfri eg.i ik lakóját. A tél tra
gikumában a mindennapi küzdelmek kínjaiban is mo
solyt indító ez a história, amelynek tragikomikus ál
dozata lett Harangozó Máté hatvanötéves cigány,

Apatin határában télen-nyáron nagyobb cigány
csoport tanyázik. Nyáron úgy cinek, mint a mezők li
liomai, az anyaföld táplálja őket, de télen a közélel- 
niezés körül nagyobb zavarok mutatkoznak. A hideg
gel és a kenyértclenséggel küzdő cigányok bejárnak 
a községbe — s bár nem szívesen látják őket sehol — 
bekopognak az ajtókon és kitartó könyörgéssel lecsil- 
tapithatatlan sírással könyörögnek eg.v kis kenyérért, 
egy kis meleg ruháért Harangozó Mátéra egy ilyen 
felderítő ut során ráragyogott a cigányok szerencse 
csillaga. Egyik gazdálkodónak épen a látogatás napján 
múlt ki egy malaca, amelyet Harangozó Máténak ado
mányozott. A cigány diadalittasan vonszolta a táborig 
a hizót, a döglött malacot, az a körülmény, hogy a 
koca nem élt, a legkevésbbé sem csökkentette a cigány 
étvágyát. Harangozó Máté az éhes ember felcsillanó 
optimizmusával színezte ki fantáziájában a disznótor 
részleteit.

Eldöntetlen kérdés volt még az, hogy forrázza, 
vagy pedig pörkölje-e az egek és a gazdálkodó aján
dékát. Pörkölve mindenesetre jobb. izletesebh a bőre, 
zamatosabb a busa. Végül a pörkölésben állapodott 
meg és a sátora előtt megkezdte a nagy műveletet, 
amely intenzív illatával csakhamar odacsöditette a ci
gányputri még meg nem fagyott és épkézláb lakóit.

Harangozó Máté pedig dobogó szívvel gyújtotta 
meg a szalmát, kidiillesztett mellel állt az állatja mel
lett. A malac muzsikáló sercegéssel pörkölödött... 
egy darabig, amíg el nem fogyott a szalma.

— Még nem jó — állam tóttá meg Harangozó Má
té — nem elég ropogós. A putriban nem volt több 
szalma, mire a cigány a hamu alatt hagyta a félig por
zsolt bizóeskát és elment a szomszédba, hogy a malac 
mellé szalmát is kérjen. Miközben ö odajárt, a putri
ban csodálatos, szinte megfoghatatlan események tör
téntek. Nem csekélyebb dolog történt, mint Imgy Ha
rangozó Máté bízója eltűnt a hamu alól. Egyszerűen 
eltűnt, nem nyúlt ahhoz senki, nem volt a közeiében. 
senki.

Mialatt a csoda megfejtésén fáradoztak, visszatért j 
a táborba az öreg cigány, hátán nagy köteg szalmával 
és folytatni akarta a pörkölést. A kialudt, hideg pernye 
mellett már ott várták a vének és közölték vele a 
csodát.

— Te, hallod, a malac cltiint, 1

Harangozó Máté nem akart hinni a fülének. Kifa
kadt és meggyanúsította társait, hogy talán ellopták.

— Dehogy loptuk el, elment, és a saját szememmel 
latiam, hogy lerázta magáról a pernyét és elindult — 
mondta egy sunyi képű fiatal cigány.

— Hátha nem Is volt döglött — vetette közbe egv | 
másik. Végül is elhitették az öreg cigánnyal, hogy a 
malac csak meg volt fagyva és a melegtől megdermedt 
tagjaiba vlsszaszállt az élet. A tetszhalott feltámadt és 
kereket oldott. Bármily fájdalmas is volt, ezt a m agva-, 
rázatot fogadták el véglegesnek. Társadalmi körökben! 
azt mondták volna erre az esetre, hogy pech, az öreg j 

( cigány azt mondta: bálsors.
j — Egyszer kapok disznót, az is éló — fanyalgott i 
; az öreg cigány. — így volt ez megírva a sors köny- 
I vébe, nem kellett volna pörkölni, hanem forrázni.
| Már eüeledte az egész szomorú históriát, amikor
* egy délután ínycsiklandozó illatot sodort felé a szom- 
! szédos sátorok egyikéből az északi szellő. Pecsenye 
, szag volt. Közelebb ment és látta, hogy a sátor lakói 
| a tűz fölött oldalast forgatnak. A sátor örökös füstié
ben, fent egy karón, négy rózsaszínű sonka lógott, a

• finom szalonnatábl.ikról nem is szólva.
j — Dade, honnan neked a disznó — kérdezte gya- 
I nakodva Harangozó Máté.
I — t/gy jött, a sors bevezérelte hozzánk — felelte 
j a cigány. Saját négy lábán jött. egyenesen be a sátor- 
■ ha. Szegényke fáradt volt, alig állt a lábán, mint aztán 

megkönyörültünk rajta . . .
Harangozó Máté sietett az apatini községházára 

és jelentést tett a bírónak a lopásról. Azt még elhitte 
az öreg cigány, hogy a hlzó feltámadt a szalma füzé
ben, de azt már sehogy se tudta elhinni, hogy az a 
hízó egyenesen besétálinn a konkurrens sátorba és olt 
kérje a kegyelemdöfést.

( - . )
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Munkanélküliek tüntetése 
az angol parlamentben

A tnnfetök be akartak hatolni az akóház 
ülésére

Londonból jelentik: A Wcstminster-palotában, a 
parlament épületében, csütörtök este lármás tüntetések 
játszódtak le. Az utóbbi napokban több száz munka- 
nélküli érkezett Londonba, akik gyalog jöttek Skócia 
ból és Walesből. hogy tüntessenek a kormány ellen, 
amely ölhetett kezekkel nézi a munkanélküliek számá
nak állandó növekedését.

A munkanélküliek egvik csoportja, mintegy hu- 
.szan, csütörtök este benyomultak a parlament épületé
be, ahol ép az alsók,áz ülésezett. A tüntetők az ülés
terem bejárata felé' ' igyekeztek, a parlamenti őrsig 

i azonban még idejében értesítette a rendőrséget, amely 
j nagy készültséggel vonult ki, köriilíog*a a tüntetőket 
| és kiszorította őket a parlament épületéből. A munka- 
! nélküliek közben az Internacionálét énekelték.
, --------- II— - < > > » » V UH'I

Leütöttek és kiraboltak 
egy maribori bankárt

Százötvenezer dinárt raboltak el a vak
merő rablótámadás tettesei

Martborból jelentik: Vakmerő rablótámadás ál
dozata lett Locsnlk Rajkó maribori bankár, akinek a 
vasútállomáson van pénzváltóiizlete. Két ismeretlen 
férfi pénzváltás ürügve alatt a lakásán megtámadta, 
ártalmatlanná tette és azután nagyobb összeget elra
bolva, elmenekült.

A rablótámadás az esti órákban történt. Locsnlk, 
miután a vonatok már kifutottak a maribori állomás
ról, bezárta pénzváltó üzletét és hazament a város bel- 
terén levő lakására. Kevéssel utóbb két jól öltözött 
férfi kereste fel a bankárt, aki ebben az időtájban 
egyedül tartózkodott a lakásban. A két idegen előad
ta. hogy sürgősen szükségük volna shillingre és kér
ték, hogy váltson be nekik százötven shilling értékű 
dinárt. Locsnlk gyanútlanul ment a Wertbeirn-kasszá- 
boz, hogy a pénzt elővegye, amint kinyitotta a páncél
szekrény ajtaját, az egyik ismeretlen hirtelen töröli 
borsót szórt a szeme közé, a másik pedig hátairól va
lami súlyos tárggyal hatalmas ütést mért a lejére, 
úgyhogy a szerencsétlen ember nyomban eszméletlenül 
esett össze. A rablók ezután kifosztották a páncélszek
rényt, amelyben százötvenezer dinárt találtak. Ezen
kívül még különböző értéktárgyakat vettek magukhoz 
és elmenekültek.

Néhány perccel később Locsnik visszanyerte esz
méletét cs segítségért kiáltott. A segélykiáltásokat 
meghallották a szomszédok, akik berohantak I.ocsni- 
kék lakására. Locsnik vértől elborítva feküdt a padlón 
és a szemébe szórt borstól alig látott. Azonnal orvosi 
hivtak és értesítették a rendőrséget. Az orvos megálla
pította, hogy a szerencsétlen ember fején mintegy ti 
zenkét centiméter hosszúságú seb tátong, de a sérülés 
nem életveszélyes A rendőrség megindította a nyo
mozást és miután mindkét rablóról pontos személyle- 
ii ást kapott, remény van arra, hogy a vakmerő rabló 
támadás tttteseit hamarosan sikerül kézrekeriteni.

LEGÚJABB
Helyreállt a forgalom 

Budapest és Bées közö..
Bécsből jelentik: Pénteken este a Budapest 

—bécsi vasúti vonalon sikerült a forgalmat liely- 
redllitani. A másfél napig tartó megfeszített mun
ka után a pályatestet Pdndorfalu és Zurriny kö
zött megtisztították a hótól és pénteken este hat 
órakor befutott az első vonat a bécsi Keleti-pá
lyaudvarra. Ezen a vonaton utaztak Kuoianuili 
és Sumenkovics miniszterek, akik másfél napig 
vesztegeltek Hegyeshalomnál.

TŐZSDE
Zürich, márc. 1, (Zá lat.) Beograd 9.13 hétnyolcad, 

Paris 20.31, London 25.'’335, Newyork 530, Brüsszel 
72.225, Milánó 27.23, ' Madrid 79.25, Amszterdam 
208.275, Berlin 123.40, Bécs 73.08, Szófia 3.755, Prá
ga 15.40, Varsó 58.35, Budapest 90.655, Bukarest 3.10.

Zagreb, máié. 1. (Zárlat.) Páris 221.57—223.57. 
London 276.14—276.94, Newyork 56.76—56.96, Zürich 
10.9440—10.9740, Milánó 297.30—299.30, Amsterdam 
22.7925—22.8525, Berlin 1350.75—1353.75. Bécs 799.60 
—802.60, Prága 168.37—169.17, Budapest 991.93—994.68.

Szotnborl terménytőzsde, márc. 1. Búza bácskai 
vasút 242.50—247.50, rozs 240—245, zab 245—250, ár
pa 252.50—257.50, tavaszi árpa 270-275, tengeri 260 
—265, bab 980—1000, korpa ISO—185, liszt 0-ás 340— 
350, 2-es 320—330, 5-ös 300 -310, 6-os 270 -280, 7-es 
255—2:5, 8-as 205—215. Irányzat: változatlan, forga
lom 99 és fél vagon.

Noviszadi terménytőzsde, márc. 1. Búza bácskai 
79—80 kilós 245—247.50, szerémi 79 —80 kilós 247.5O-- 
250, bánáti paritás Vrsac és felsöbánáti 79—80 kilós 
240—242.50. Rozs bácskai 237.50- 242.50. Árpa bácskai 
65 kilós 255—260, bácskai tavaszi 68-—69 kilós 270— 
280. Zab bácskai, szerémi és szlavóniai 247.50 —252.50, 
Tengeri bácskai 260—265, bácskai és szerémi III.
367.50— 270, bácskai és szerémi III -IV—V. 275—280, 
bánáti 260—262.50, szerémi IV—V. 2SO—285. Liszt Ogg 
és Og bácskai 342.50—352.5-, 2-es bácskai 322.50— 
332.50, 5-ös bácskai 302,50—312.50, 6-os bácskai
277.50- 282.50, 7-es bácskai 262.50-207.50, 8-as bács
kai 207.50—215, Korpa bácskai és szerémi juta zsá
kokban 182.50—185 dinár. Irányzat változatlan, forga- 
lom 40 vagon.

Pulapesti gabonatőzsde, márc. 1. Határidóüzlet: 
Búza októberre 26.55—26.67, zárlat 26.56—26.57, már
ciusra 25.15—25.24, zárlat 25.15—25.16, májusra 25.95 
—26.06, zárlat 25.97—25.98. Rozs októberre 24.24—• 
24.30, zárlat 24.22—24.24, márciusra 23.15—23.30, zár
lat 23.15—23.16, májusra 23.98—24.06. zárlat 24-24.04. 
Tengeri májusra 28.93—29.01, zárlat 28.94—28.96, jú
liusra 28.86—28.90. Készárupiac: Búza 25.25—26.35, 
rozs 23.10—23.25, takarmányárpa 25.50—26, sörárpa 
26.78—27.50. köles 27—27.50, tengeri 28—29, zab 25 — 
25.85, korpa 18.75—19.

Chicago! terménytőzsde, márc. 1 Középárfolya
mok (zárójelben az előző napi zárlat): Búza március 
(123 ötnyolcad) 123 ötnyolcad, május (129 egynegyed' 
128 háromnegyed, julius (132 ötnyolcad) 13! ötnyol
cad. Tengeri március (94 hétnyolcad) 95 egynyolcad, 
május (99 ötnyolcad) 99 hétnyolcad, julius (102 öt
nyolcad) 102 háromnegyed. Zab március (48 és fél) 
48 egynyolcad, május (51 és fél), julius (49 hétnyolcad). 
Rozs március (108), május (111 egynegyed), julius 
(110 és fel).

Wlnn'pegi terménytőzsde, márc. 1. Középárfolya 
mok: Búza május (131 és fél) 131 hárontnyolcad, jú
lius (133) 132 hétnyolcad, október (131 háromnyolcad) 
131 és fél.

Llwcrpooli terménytőzsde, márc. 1. (Zárlat.) Búza 
március (8 sh H hétnyolcad d) 9 sh 0 és fél d, május 
(9 sh 3 hárontnyolcad d) 9 sh 3 ötnyolcad d, julius 
(9 sh 6 és fél d) 9 sh 6 és fél d.

■— r  .................. ........
V íz á llá s

A noviszadi hidrotechnikai hivatal jelentése sze
rint a jugoszláv vizek mai állása a következő: Duna: 
Bezdán 55 (+1). Apatin 179 (—4), Bogojcvó 221
(+6), Vukovár 14 (—0), Palánka 107 (+4), Noviszad 
85 (+3), Zcmun 99 (+2), Pancsevó 72 (+2), Szme- 
derevó 194 (—5). Dráva: Oszilek 64 (+4). Száva: Za
greb 126 (+68), Sziszak 210 (+28), Jasenovac 358 

i (+130), Brod 213 (+45). Samac 190 (+34), Raca 218 
(—), Mitrovica 190 (+34), Sabac 44 (+6), Beograd 
30 l—). Tisza: Szcnta —30 (+11), Becsei —6Q (+13).,
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HÍREK
— ölelsége a király kegyelmei adott két halálra

ítélt gyilkosnak, Beogradból jelentik: őfelsége 
Alekszandar király kegyelmet adott Koler Károly és 
liitc  Ljudevit elítélteknek, akiket a maribori eskiidtbi- 
róság halálra Ítélt, mert meggyilkoltak egy asszonyt. 
A királyi kegyelem Koíer Károly büntetését életfogy
tiglani (egyházra, Brcg Liudevitét húsz évi fegyházra 
változtatta azzal, hogy minden év május huszonnegye
dikén böjttel és kemény fekhellyel súlyosbítják a bün
tetést.

— Kinevezték a szubotlcal vasúti és határrendör-
sség u.i főnőkét. A belügyminisztérium Prédics Bogo- 
ijub szilbotica! vasúti és hafárrendőrségi főnököt fel
mentette állásától és Kragujevácra helyezte át. Ugyan
ekkor a belügyminisztérium a szubotiCai vasúti és lia- 
tárrendőrsúg főnökévé Mestrovics Iván jeszenicei rend
őrfőnököt nevezte ki.

— Drinkovics Aláté szociálpolitikai miniszter Za- 
grebba utazott. Zagrebből jelentik: Dr. Drinkovics 
Máté szociálpolitikai miniszter szombaton reggel ér
kezett meg Zagrebba ahol elnökölni fog azon az or
szágos ankéten, amelyet a záróra kérdésében hívtak 
össze. A delegátusok már csaknem teljes számban 
Zagrébban vannak és a munkáskamarák képviselői 
elökor.íerenciát is tartottak. Ezen a konferencián meg
állapodtak abban, hogy az ankéten egységes álláspon
tot fognak elfoglalni.

— A bácskai főispán rendelete a közhivatalnokok 
munkaszüneti napjairól, A bácskai tartományi főispán 
néhány nappal ezelőtt körrendeletét adott ki a városi 
és községi hatóságoknak a hivatali munkasziinetröl. 
Eszerint a pravoszláv vallása tisztviselők a követke
ző napokon nem teljesítenek szolgálatot: karácsony 
böjtjén, karácsony két napján, vízkeresztkor. Szent 
Száva napján, nagypénteken, liusvét és pünkösd két 
napján, áldozócsütörtökön és házi védszent ünnepén, 
valamint az állami ünnepeken. A katholikus tisztvise
lők színién a felsorolt napokon ünnepelnek, a házi 
védszent ünnepet kivéve. Az ünnep miatt távolmaradó 
tisztviselő ügykörét a más felekezeti tisztviselők kö
telesek ellátni.

— Kinevezték a községi képviselőtestületeket a 
zagrebi tartomány területén. Zagrebből jelentik: A
zagrebi tartomány területén 51 községben kinevezték 
az uj képviselőtestületeket. Valamennyi helyen a régi 
megválasztott képviselőtestület mandátumát erősítet
ték meg.

— Mit tárgyal Szombor közgyűlése? Szomborból
jelentik: Szonibör város tanácsa a jövő héten köz
gyűlést tart, amelynek tárgysorozatán kérvények és 
nyugdíjügyek elintézésén kívül a következő pontok 
szerepelnek: a városi illeték és jövedékhivatal múlt 
évi jelentése és a tisztviselői jutalékok megállapítása, 
a vásárterület egy részének a Sztapári útra való ki
helyezése, a számvevőség jelentése a póthitelekről, a 
kereskedelmi akadémia igazgatójának és két tanárjá
nak megválasztása, a városi idcgenadóról szóló sta
tútum megváltoztatására beadott indítvány, végül a 
polgármester előterjesztése arról, hogy ismét szer
vezzék meg a helyettes számvevői állást.

— Kitiltották a Jugcnd-et, engedélyeztek két ma
gyar szaklapot. A belügyminisztérium a napokban kör
rendeletben értesítette a rendőrhatóságokat, hogy a 
Budapesten megjelenő Textil Lloyd szaklap és a D e- 
matologia ciinii orvosi tudományos közlöny behoza
talát és terjesztését március 1-vel engedélyezte, ellen
ben a belügyminisztérium betiltotta a Münchenben 
megjelenő Jttgend cimü német élclap jugoszláviai ter
jesztését.

— Megnyílt Vrsácon az állami kataszteri hivatal,
Vrsacról jelentik: Március elsején megkezdte működé
sét Vrsacon az állami kataszteri hivatal, amelynek ha
tásköre kiterjed a vrsaci, belacrkvai és kovinl járá
sokra is. a hivatal főnöke Koscsiiia Iván főmérnök és 
a hivatal a városi bérházban, a városházával szemben 
van. Április elsejéig minden gazdának, aki földjét egy 
vagy több részre osztja, jelenteni kell ezt a hivatal
nak, amely államköltségeit végzi el a fö'drrtérést

— A prágai rendőrség megkeresőiére letartóztat
tak egy tciücrlni kereskedőt, Noviszadról jelentik: A 
noviszadi rendőrség a prágai rendőrség megkeresésé
re letartóztatta AntuUovics András temerini sertéske
reskedőt. A prágai rendőrség megkeresésében közöl
te, hogy egy noviszadi banknál egy prágai cég meg
bízásából százezer dinár állt a kereskedő rendelkezé
sére bevásárlások céljára. Antunovics András ezt az 
összeget felvette és a feljelentés szerint a pénzt saját 
céljaira használta fel. A vizsgálóbíró lefolytatta a vizs
gálatot és megállapította, hogy vannak ugyan elszá
molási differenciák a kereskedő és a prágai cég kö
zött, de ezek polgári per utján rendezhetők és pénte
ken elrendelte Antunovics András szabadiábra he
lyezését. A szabadlábra helyezést elrendelő végzés 
ellen az ügyészség felebbezett és Így a vádtanáoa fog 
az ügyben dönteni. I

FAKTAR STRÓFÁK
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különös nap
Délben sáhaltom tétován:
Hol Idlolt ily nupot az ember?
Noha nem történt semmi különös,
Halad a karaván rendben.

*
De mégis mds nap. mini a többi,
Merőben, határozottan más,
Képzellek: sehol se látták ma Trockilt 
S Mexicóban nem volt lázadás . . .

Miss Európa emlékkönyvébe
Már nem titok, hogy Egyiptomból 
Kelt útra egykor családja törzse,
Azaz, más szávai áhltil 
.4 diadalmas Simon örzse.

ék
Vallon a falbiotógus ehhez 
Mit szólna, hogyha kérdeném.
Ez izgat, mint egy mindörökké 
Megfejthetetlen érzemény.

Lehet, hogy csupán ennyit mondana:
Hiába rágalom, szitok 
Ennek is megvan a titka 
Csakhogy az — méhelytitok, , ,

(—ezoni)
■ ■ ■ is ra ..... ....

— A belacrkvai zeneegylet díszközgyűlése. Bela- 
crkváról Jelentik: A belacrkvai zeneegylet tízéves 
fennállása alkalmából február 26-ikán a »Burgban« 
díszközgyűlést tartott, amelyen elhatározták, hog.v 
még ezen a nyáron a Bánát nagyobb városaiban kon
certet fognak rendezni. Ezután az uj vezetőséget vá
lasztották meg. Elhök Eluding Rudolf katholikus lel
kész, alelnök pedig Idarth Alfréd kereskedő lett.

— Noviszadon az önkéntes tűzoltók is permanens 
szolgálatot teljesítenek. Noviszadról jelentik: Novi
szadon a városi hivatásos tűzoltóság látta el kizáró
lagosan a tűzoltási szolgálatot, csak néhány hónap 
óta rendelte el a rendőrség, hogy nagyobb tüzesetek
nél az önkéntes tűzoltóságot is igénybe kell venni. 
Azóta nagyobb tüzeknél a városháza tűzjelző harang
ja utján igénybe veszik az önkéntes tűzoltókat is. akik 
eddig nem teljesítettek permanens szolgálatot. Közben 
az önkéntes íiizoltóegyleí nagy motoros-autófecsken- 
döt szerzett be. igv csütörtöktől kezdve az önkéntes 
tűzoltóság is permanens szolgálatot végez. Csütörtök 
este az önkéntes tűzoltók egyik lisztje, három tűzol
tója és egy sofförje az autófecskendövel megjelent a 
városi tűzoltólaktanyában és megkezdte permanens 
szolgálatát. Ekképen a városi tűzoltóság erős segély
csapatot kap, mert nagyobb íüz esetén a permanens 
létszámon kívül az egész önkéntes tüzoltócsapat szin
tén ki fog vonulni.

— Fegyházakba szállították a Prpics-banda fegy
házra ítélt tagjait. Zagrebből jelentik: A Prpics-pernek 
pénteken játszódott le az utolsó aktusa. Pénteken dél
után erős esendőid fedezet mellett szállították el a 
fegyházakba a rablóbandának azokat a tagjait, akiket 
a bíróság fegyházbüntetésre ítélt. A tízévi fegyházra 
ítélt Budák Nikolát és a négyévi fegyházra ítélt Prpics 
Cigot a novagradistel, a busz évre ítélt Krkics Ibra- 
himot és a tizenötévi fegyházra ítélt Jelenics Antit a 
mitrovicai, a tizenötévi fegyházra ítélt Smoiver Fe
rencet és a buszévi fegyházra Ítélt Vukovics Miiét a 
iepoglavai (egyházba szállították. A hiinpernek több 
métermázsa súlyú aktatömegét ugyancsak pénteken a 
törvényszék irattárában helyezték el.

— A turista- és téllspojt-egyesületelí tagjainak 
vasúti kedvezménye. A vasúti vezérigazgatóság kör
rendeletben értesítette a vasutigazgatóságokat és a 
vasúti állnmásfönököket, hogy a turista és télisport- 
egyesülctck tagjai vitcldljkedvezménybfen részesülnek 
a vegyes, személy és gyorsított személyvonatokon 
akkor is, ha egyedül utaznak. Gyorsvonatokon csak 
akkor élvezhetnek kedvezményt a turisták, ha cso
portban utaznak.

— Amerika! bár és álarcos (elvonulás a SzAND-há! 
föattrakciójn. A SzAND szombat esti álarcosbáljának . 
rendezősége befejezte az előkészítő munkálatokat. A 
rendezőség kéri az álarcban megjelenőket, hogy be
lépő jegyeiket előzőleg váltsák meg. mert az álarco
sok külön bejáraton mennek be a terembe, ahol gyü
lekeznek és számot kapnak, amely a kosztüinverseny- 
ben szükséges. Az álarcosok diszmenetben vonulnak 
he a bálterembe. A bál másik szenzációja az »ameri- 
kai bár« lesz, amelyben a báli mulatságtól elkülönítve 
szórakoztató bohóságok várják a publikumot. A bár
ban külön zene és tánc lesz. Itt a zenét a zagrebi 
Edison Penkala Bell hanglemezgyár nagy apparátusa 
szolgáltatja, amelyet a Mamuzsics könyvkereskedő 
cég bocsát rendelkezésre. A SzAND bál ilyen előké
születek után kiemelkedő eseménye lesz az idei báli 
szezonnak.

— Megszüntettek az eljárást a gyújtogatással vá
dolt paslcsevól kereskedő ellen. Noviszadról jelentik: 
Geiger Félix pasicsevói rövidárukereskedő üzletében 
múlt év december 13-ikán tűz ütött ki. ami többezer
dinár kárt okozott. Az a gyanú merült fel, hogy a ke
reskedő maga idézte elő a tüzet. Az ügyben megindult 
a vizsgálat, amely megállapította, a hogy tüzet egy el- 
dobot égő cigaretta, vagy a túlfűtött kályhából kipat
tanó szikra okozta. A kereskedő ellen a noviszadi 
vizsgálóbíró pénteken megszüntette az eljárást.

— Felrobbant egy dinainitot szállító angol gőzös. 
Newyorkból jelentik: A »Tritonia« nevű angol gőzös, 
amely kétszáz láda dinamitot szállítóit, Buenevento 
(Kolumbia) kikötőjében a levegőbe repült. A hajón már 
csak a kapitány és két tiszt tartózkodott a robbanás 
idején és mind a hárman elpusztultak. A robbanás szét
tépte a kábelvezetéket és megrongált egy közelben 
álló fehérhajót.

—- Nyolc munkást megölt a lelrobbanf Jugkö. New
yorkból jelentik: A georgíai Atlanta városban borzal
mas szerencsétlenséget okozott egy lugkő tartály fel- 
robbanása. A lugkőre építkezésnél volt szükség és a 
tartály közelében több munkás dolgozott. A lugkő ed
dig ismeretlen okból felrobbant és a robbanás ereje 
nyolc munkást megölt, tizenöten pedig súlyosan .meg
sebesültek.

— Farkast lőttek Vrsacon. Vrsacról jelentik: A
vrsaci erdő őrei jelentették a hatóságnak, hogy a Vr- 
sac körüli erdőségekben farkasnyomokat találtak. A 
hírre a vrsaci vadásztársaság több tagja kiment az er
dőbe és sikerült egy hatalmas farkast leteriteni.

— A szuboticaí kereskcdöiijaft teádéiniá«ía. A 
szuboticaí Kereskedő Ifjak Egyesületének sport szak
osztálya vasárnap, március 3-íkán délután 4 órakor 
teadélutánt rendez a Bárúny-kávéház különtermében.

— UJ részvénytársaságok. Beogradból jelentik: A 
kereskedelemügyi miniszter újabban a következő uí 
részvénytársaságok megalakulását hagyta jóvá: Sn- 
madíuac kereskedelmi r. t. Zaiecsár, alaptőke egymil
lió dinár, Szerb-Olasz Bank Beograd, alaptőke tízmil
lió diriár, Ochridi Gazdasági Bank Ochrid, alaptőke 
két és félmillió dinár, Saiasi Gazdasági Bank Saias 
(Negotin), alaptőke 500.000 dinár. A kereskedelemügyi 
miniszter egyben jóváhagyta a Gajret szarajevói 
bank alaptőkéjének busz millió dinárról negyven mil
lió dinárra való felemelését is. A Szerb-Olasz Bank 
megalakulása njabb kapcsot jelent a jugoszláv és 
olasz gazdasági körök között. A bankalakulás nein 
jelenti az olasz tőke térhódítását, mert a pénzintézetet 
olasz és jugoszláv kereskedők közösen alapították.

— Rablótámadás a vonaton. Oszijekről jelentik: 
Vakmerő rablótámadás történt az oszijeki személy- 
vonaton. Egy ismeretlen férfi az egyik Iliikében m g - 
támadta Gvijanov Franciska oszijeki asszonyt, akit 
torknnragadott és kezéből kitépve a ridikült, leugrott 
a robogó vonatról. Cvijanov Franciska segélykiáltá
saira a fülkébe rohantak az utasok, de a merénylőt 
már nem sikerült elfogni. Cvijanov Franciska, akinek 
a ridikíiljében hétezer dinár volt, feljelentést tett az- 
oszijeki vasúti rendőrségen.

— Lemondott tisztségéről két becskereki bíró. 
Beogradból jelentik: Őfelsége Alekszandar király elfo
gadta Besztek Szteván és dr. Spenul Alekszandar becs
kereki bíráknak állásukról való lemondását.

— Vasárnap nyílik meg a szubotieai Napközi Gyer
mekotthon. A Munkássegély által létesített Napközi 
Gyermekotthont, amelyben már néhány nap óta több 
szegény gyermek elhelyezést talál, vasárnap, március 
3-lkán délelőtt 11 órakor nyitják meg ünnepélyesen az 
evangélikus templom mellett lévő Carica Milica-óvoda 
helyiségében.

— Százhtiszezer dinár elsikkasztása miatt letar
tóztattak hét beogradi végrehajtót. Beogradból jelen
tik: Beograd város uj vezetősége a város egyes pénz
táraiban pénteken vizsgálatot tartott, amelynek során 
számos visszaélés nyomára jöttek rá. Pénteken dél
előtt az. ellenőrző bizottság feljelentésére letartóztatta a 
rendőrség a varos illetékosztályának két végrehajtóié-. 
Petrovics Alekszandart és Pavlovics Nikolát, akiket 
százhúszezer dinár eisikkasztásával vádolnak.

— (sínét kihallgatják Racsics Punisa hiinűgyében 
a zagrebi tanukat. Zagrebből jelentik: A beogradi tör
vényszék megkereste a zagrebi törvényszék vizsgáló
bíróját. hogy Racsics Punisa bűnügyében ismét hall
gassa ki, ezúttal eskü alatt, a btiniigy zagrebi tanúit, 
Ezekre a kihallgatásokra azért van szükség, hogy a 
zagrebi tanuknak ne kelljen személyesen megjelenniök 
a beogradi tárgyaláson, amelyet a blröság két nap 
alatt be is akar fejezni.
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— A szuboticai sekk-kör és a »Népkör« sakkozói-1 
nak revánstnérközése. Vasárnap délután két órakor | 
lesz a szuboticai sakk-kör és a »Népkör« revansver- 
senye a »Népkör« helyiségeiben. A szuboticai sakk
kör ugyanazzal a csapattal ál, ki a versenyre, 
amellyel első győzelmét aratta, de a »Ncpkőr« meg- 
erösitett csapatát állítja ki és így keményebb küzde
lemre van kilátás, annál Is inkább, mert a »Néj)körs-t 
erősen ambicionálja, bogy a múltkorinál jobb ered
ményt érjen el.

— öngyilkos lett, mert a bátyja meghalt Bihács-
ról jelentik: Bihácson néhány nappal ezelőtt meghalt 
Devics Szlávkó szabómester. A harmlncötévcs szabó 
nőtlen ember volt és büszonbétéves bugával, Bevies 
.Máriával lakott együtt. A testvérek nagyon szerették 
egymást és bátyjának néhány nappal ezelőtt bekö
vetkezett halála annyira megrendítette Devics Má
riát, hogy búskomorságba esett. A haláleset óta nem 
mozdult ki a lakásból és órákon keresztül ült teljes 
apátiában. Csütörtökön délután gyászruhát öltött, ki
ment az Una folyóhoz és a meglehetősen névtelen fo
lyópartról a jeges vízbe vetette magát. A járókelők 
közül néhányan észrevették az öngyilkosságot, csó
nakokon a fuldokló segítségére siettek és Bevies Má
riát kimentették a jeges hullámokból. Eszméletlen 
állapotban szállították kórházba, ahol ápolás alá vet
ték. Bevies Mária néhány órával később visszanyerte 
eszméletét, úgyhogy ki lehetett hallgatni. Elmondotta, 
hogy bátyja halála után céltalannak látta az életet és 
ezért akart öngyilkosságot elkövetni. Az életunt le
ány állapota rendkívül súlyos.
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— Szentén falragaszon tették közhírré a drága
ság elleni Intézkedéseket, Szentéről jelentik: A tarto
mányi főispán rendelete értelmében a szental rendŐr- 
fökapitányság falragaszok utján tette közhírré az ár
drágítás és árufelhalmozás meggátlására vonatkozó in
tézkedéseket. A rendőrség figyelmeztette az élelmiszer
kereskedőket, hogy az 1921. évi december 30-lkán kelt 
törvény értelmében minden kereskedő, akár piacon, 
akár üzletben árul, köteles az egyes cikkek árait fel
tűnő helyen kiírni.

— Kényszerfiirdö a befagyott Tiszában. Pctrovo-
azelóról jelentik: Jovanovlcs Márkó, a folyammérnök
ség petrovoszelói alkalmazottja utasítást kapott a novi- 
szadi folyatnmérnökségtöl, hogy a hajójelző lámpát 
még a jégzajlás előtt hozza ki a jég közül. Jovanovics 
testvérével, Bózsóval s barátjával, Mandies Mllossal 
neki indult a veszélyes útnak. Csónakot toltak maguk 
előtt a jégfölött lévő vizen, atnig a lámpa közelébe 
nem értek, ahol forrás miatt egyáltalán nem volt be
fagyva a Tisza. Retten beszáltak a csónakba, hogy a 
lámpát tartó vasszigonyt felhúzzák s a harmadik a jé
gen állva tartotta a csónakot. A csónakiartó alatt be
szakadt a jég, aki eleresztette a kötelet, aminek követ
keztében a csónakban lévők befordultak a Tiszába, 
Hatvan méteres kínos úszással sikerült partra jutniok. 
A két Jovanovfcs-testvér elvesztette eszméletét. Man
dies Milos az elalélt testvérpárt hevitte a községházá
ra, ahol orvosi segítség mellett feldörzsölték őket
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— Klorolormos rablómcrénylet egy vrsacl szőlő
birtokos ellen. Vrsacról jelentik: Fierz Árpád vrsaci 
szőlőnagyblrtokos a napokban Svájcból tért haza, 
ahol rokoni látogatóban volt. A szőlőbirtokos Salz
burg és Bécs között a hálókocsiban nyugvóra tért. 
Alig, hogy lefeküdt, felnyílt az ajtó, egy fiatalember 
lépett he és még mielőtt Fierz szóhoz juthatott volna, 
kloroformmal átitatott kendöt szorított az orra alá. A 
szőlőbirtokos nem vesztette el lélekjelenlétét, felugrott 
és rávetette magát a támadóra, akit izgalmas dulako
dás uán ártalmatlanná tett és átadott a rendőrség
nek. A merénylő egy tizenhétéves züllött fiatalember 
volt, akinél megmotozása alkalmával gnmibotot és 
revolvert találtak.

— Szombaton startol Dél-Afrlkába az angol óriás- 
repülőgép. Londonból jelentik: Az az óriási angol re
pülőgép, amely a hosszútávé világrekord megdönté
sére készült, minden valószínűség szerint szombaton 
startol Angliából Bél-Afrikáha. A távolság, amelyet ez 
a gép meg akart tenni, körülbelül 10.000 kilométer, a 
finoolnshirel Cranwelből a déiafrikaf Durbanig. A mos
tani hosszútávé rekordot u  olaszok tartják a rómal- 
Masiliai repítléssta,

A v a sá rn a p i szám
A Bácsmegyei Napló vasárnapi irodalmi mel

lékletén a következő cikkek jelennek meg:
V e r s e k :  Tibor György: Harangjáték. —■

Édes Endre: Zongora. — Berényi János: A sze
líd pap képe. — Debreczeni József: Emlékezzünk 
régiekről (versfordítások).

C ik k e k ,  t a n u l m á n y o k ,  i r t  e k e z i -  
t e k :  Vidor Imre: Futó gondolatok a szépségről. 
— Baedecker: A német és a magyar Büchmann. 
— Kristály István: Telelő íalu. — Oovorkovics 
János: Ki az úri hölgy? — Aszlányi Bezső: Kö
pönyegforgatók. — Berényt János: Tallózások.—

R i p o r t o k :  Tamás István kis riportjai. — 
Wlnterry: Apropos. — Hoffmann Ottó: A pártok 
élet halál harca Angliában. — Kemény István: 
Humoros regény a szovjetről. — Kilenc emher a 
jégmezőkön. Szabó Irén naplója.

N o v e l l á k :  Blazsek Ferenc: Juszuf hálája. 
—- Árpás! Szilárd: A túlsó partról. — Kosztolányi
Dezső: Angol óra. — Iff. Papik Márton: Jóska__
Markovics Mihály: Kísértet a hotelben.

Á l l a n d ó  r o v a t o k :  Történelem apró tör
ténetekben. — Apróságok írókról — könyvekről. — 
Filrnhtrek. — Tere-fere. — Színházi kistükör. — 
Kozmetika. — Habos Torta mellékleten folytatják 
Milnhausen báró emlékiratainak uj fordítását.

— ínségesek segélyezése Csantavlren. Csantavir- 
ről jelentik: Heiduska Janka úrnő, aki a csantaviri Ín
ségesek javára rendezett gyűjtést, akciójával igen 
szép eredményt ért el. Az összegyűjtött összeget a 
csantaviri Vöröskereszt egyletnek nyújtotta át, hogy 
a segélyre szorultak között burgonyát osszon ki. Ada
koztak: Löwi Simon és fia 250, Heiduska Janka 200, 
Keresztény Fogyasztási Szövetkezet 200, Krausz Mór 
100, Jakovljevics Áron 100, dr. Galgoczi Arnold 100, 
Ozsvár István 100, Faragó Sándor 100, dr. Pcczarszky 
Milutin 100, Gucsinszki Ljnboniir 100, Basch Márton 
100, dr. Bikár Milán 50, Janusko István 50, Oláh Má
tyás 50, Horváth Ferenc 50, Szécsi Ernő 50, Fürst 
Andor 50, Beer Lajos 50, Engelsmann Imre 50, Jaksics 
Szimo 50, Veréb Pál 50. Fürst Sámuel 50, Zatyko An
tal 50, RAcz János 50. dr. Czingráf János 40, Weiner 
Salamon 40, dr. Acél Ernő 30. Pletikoszity Mihály 30, 
Zajec Ernő 30, Tomik Imre 30, Obrád Vilmos 30, Fi
scher Miksa 30, Vlda Péter 30, Kollin Vilmos 25, özv. 
Basch Mihályné 25, Vendéglős 20, és Bencsik János 
15 dinárt. Természetben Hirth Gyula 15 drb gyermek
sapka, Kohn Benőné 5 kg. tarhonya. ,

— Felemelték a sikkasztó szuboticai vasúd pos
tások büntetését. Noviszadról jelentik: Tosics Alekszan- 
der szuboticai vasutigazgatósági hivatalnok, a szuboti
cai vasúti állomáson levő postahivatalban teljesített 
szolgálatot és munkájánál felesége, Tosics Gizella se
gített neki. Tosics Alekszander és felesége 1923-ban a 
hivatalos pénzekből 27.885.84 dinárt elsikkasztottak és 
azt a maguk céljaira fordították. A sikkasztást oly
képpen követték el, hogy az utalványokra befizetett 
pénzeket nem vezették be a jegyzékbe és a kimutatást 
meghamisították. A szuboticai törvényszék 1924. no
vember I4-ikén vonta felelősségre a sikkasztó házas
párt és a férjet nyolchavi, az asszonyt hathavi fog
házra ítélte. Most, öt év múltán, került a bünügy a 
felebbviteli biróság elé. amely pénteken dr. Gyurgyev 
Boskó felebbviteli bírósági alelnök elnökletével meg
tartott fötárgyaláson Tosics Alekszandert és felesé
gét egyenkint egy évi és tíz havi fogházra ítélte.

— Tíz év előtti bűncselekményt tárgyalt a novf- 
szadl felebbviteli bíróság. Noviszadról jelentik: Mak- 
szimovlcs Száva gáii debrovoljácnak egy szerződés 
érvényesítése miatt pere volt mostohaanyjával, akinek 
dr. Barulov Gáspár kovini ügyvéd volt a jogi képvi
selője. Makszimovics Száva azt hitte, hogy dr. Bar- 
tulov az oka tönkremenetelének és 1919. április 4-ikén 
a kovini járásbíróságnál megtartott tárgyalás után 
megvárta a járásbíróság kapujában az ügyvédet, akin 
bajonettjével több súlyos szúrást ejlett. A belacrkvai 
törvényszék kilenc évvel utóbb vonta felelősségre 
Makszimovicsot és 1928. február 11-ikén megtartott 
fötárgyaláson négyhavi fogházra ítélte. A felebbviteli 
bíróságon dr. Gyurgyev Boskó felebbviteli biróságl 
alelnök büntetőtanácsa pénteken tárgyalta másodfo
kon a bűnügyet. A felebbviteli biróság elrendelte a bi
zonyítás kiegészítését és a tárgyalást elhalasztotta.

— Egy szeRétiy asszony keresi a flá t Egy zma- 
jevaci szegény asszony kétségbeesett kérését közve
títjük itt. A szegény asszony a fiát keresi, aki még 
szeptemberben eltűnt a munkahelyéről, Bezdánból s 
azóta nem érkezett róla hir, az anyja éjjel-nappal sir 
utána, mert nem akarja elhinni, hogy fia annyira lel
ketlen volna, hogy netn ad életjelt magáról, s hiába 
biztatják-bátoritják, az a meggyőződése, hogy gonosz 
emberek eltették a fiát láb alól. Az eltűnt fiút Kovács 
Józsefnek hívják, 16 éves, középtermetű, gömbölyű 
arcú, barna szemű és barna hajú. Szolgálatban állt Ne- 
veda Ferenc bezdáni pékmesternél, de onnan szep
tember 5-ikén elszökött s azóta nem tért vissza. A 
hatóságok Is keresték, de az eltűnt fiúnak nem sikerült 
nyomára akadniok. Aki tud valamit az eltűnt fiúról, 
jelentse az anvlának: Kovács Lajosáé 'Repíts Boris
nak Zmalevao-*

— Javult Chaplin állapota. Los Angelesből Jelen
tik: Charlie Chaplin állapota csütörtökön lényegesen 
javult. A kiváló filmművész állapotáról elterjedt első 
hírek tulzottak voltak. Chaplin betegsége könnyű le

folyású, a láz szünőfélben van és az orvosok vélemé
nye szerint a világhírű filmszínész rövidesen fel fog 
gyógyulni.

— Kinevezték Noviiutak ui képviselőtestületét
Noviszadról jelentik: Csütörtökön érkezett le Novifu- 
tak község elöljáróságához az uj képviselőtestület ki
nevezéséről szóló főispáni határozat, mely szerint a 
29 tagú uj képviselőtestületbe 15 dobj-ovoljac és 14 
német polgár került. Községi bíróvá Wanek Józsefet 
nevezték ki.

— Novlszad város megfested a város közéletében 
szerepelt előkelőségek arcképeit. Noviszadról jelentik: 
Noviszad város pénzügyi bizottsága már régebben el
határozta, hogy külön albizottságot küld ki, amelynek 
feladata, hogy javaslatot dolgozzon ki a város köze
lében szerepelt előkelőségek arcképének megfestésére. 
Ez az albizottság a jövő hét elején ülésre ül össze és 
elkészíti javaslatát. A város meg fogja festetni Mile- 
tics Szvetozár Noviszad volt polgármesterének arc
képét, továbbá Zmaj Jovanovics Jovan költőnek és a 
város volt aljegyzőiének, Trifkovics Írónak, volt vá
rosi főjegyzőnek, Totnics Jásának és dr. Polit Mi
hálynak arcképeit

— Szentáu utászkatonák robbantják a jeget Szen-
táról jelentik: Beslics Nikola, a velikibecskereki hidro
technikai igazgató-mérnök, sürgönyileg értesítette 
Gyorgyevics Szlobodán polgármestert, hogy a napok
ban ötven utászkatona érkezik Szentára és az árvíz- 
védelemhez szükséges robbantási munkálatokat foga
natosítsa.

— öngyilkos aggastyán. Rumáról jelentik: Szá- 
vics Persza nyolcvanötéves gazdálkodó a Ruma mel
letti Szubotiste községben, péntekre virradó éjjel há
zának padlásán felakasztotta magát és mire rátalál
ták, már halott volt. Az aggastyán hozzátartozói előtt 
többször hangoztatta, hogy tehernek érzi az életet, 
mert állandóan betegeskedik és tudja, hogy gyógyu
lást már úgysem találhat. Éjjel, amikor az egész ház
nép aludt, felkelt, fellopódzott a padlásra és a ruha
szárító kötéllel felakasztotta magát. Hozzátartozói az 
asztalon egy cédulát találtak, amelyen reszketeg he
tükkel ez a ceruzával irt sor állott: »Nem akarok töb
bé a terhetekre lenni. Isten veletek.«

— Újabb adományok a szuboticai Ínségesek javára. 
A szuboticai Ínségesek segélyezésére pénteken a kö
vetkező adományok érkeztek: Schwarez András 100, 
Jótékony bunyevác nőegylet 500, dr. Kendjelac Mili- 
voj 100, Meinl-cég 100, Kiss Béla 100, N. N. (Novibe- 
csej) 50 és dr. Kunetz Béla 200 dinár.

— Tavasz ébredése. Beogradból jelentik: Megren
dítő diáktragédia történt csütörtökön Kiunanovón. 
Jankovics Bozsidár tizenötéves diák, a kumanovól 
gimnázium ötödik osztályának tanulója főbelötte ma
gát és azonnal meghalt. A szerencsétlen kisdiák tette 
elkövetése előtt hosszú levelet irt, amelyben bocsá
natot kér szállásadójától, Gyorgyevics Bragutin ma
lomkönyvelőtől, hogy öngyilkosságával kellemetlensé
get okozott neki. Azt Írja, hogy azért dobta el magá
tól az életet, mert szerelmes volt egy tizenbatéveí 
leányba, aki a gimnázium hatodik osztályába jár. A 
leány viszontszerette, de a jövőt mindketten remény
telennek látták és ő ezért választotta a halált. A tra
gikus öngyilkosság ügyében megindították a vizsgá
latot.

— A novlszadl sakkbajnokság, Noviszadról jelen
tik! A novlszadl sakk-klub elsőosztályu játékosainak 
Noviszad bajnokságáért folyó küzdelmében csütörtö
kön Vidor nyert Berger ellen, Szabados Farkas ellen 
és Kulzsinszki Schmidt ellen. A Lipkovics—Csányf 
játszma függőben maradt. A verseny mai állása a kö
vetkező: Kulzsinszki 9. Vidor 8, Rosenberg 7, l.ipko 
vtes 6, Szabados 5 és fél, Csányl 4. dr. Ilijics 4, Ber
ger 3 és fél, Löbl 3, Rajkovics 2 és fél, Schmidt 3, 
Trankonl 1 és fél. Pénteken a függő Játszmákat lát
szották le a Rosenberg—Ilijics. Rajkovics—Löbl, Sza
badot—Vidor és a Farkas—Trankonl párok.
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— Tilos átkelni a Tisza lesén. Szentáról jelentik: 
A tartományi főispán színom rendeletben utasította 
a Tisza mellett fekvő városok és községek rendőr 
és csendőrhatóságait, hogy a legszigorúbban tillsák 
meg, hogy a Tisza jegén bárki is átkeljen a másik 
partra. A hatóságok súlyosan megbüntetik azokat, 
akik a Tisza jegére mennek.

— Ujubb trachoma-gyógykezelő állomásokat léte
sítenek Murántulon. Csakovecről jelentik: Az egész
ségügyi minisztérium, tekintettel a tiaehomabciegek 
számának erős szaporodására, elhatározta, itogy újabb 
egészségügyi állomásokat állít fel. Muraközben Pre- 
logon van már jól szervezett és felszerelt szemkór
ház. Ez a kórház azonban esak azokat a betegeket 
veheti fel, akiket a megvakulás veszélye fenyeget, 
mert a gyógykezelést elmulasztották. Minthogy a 
traehoma Murántuira is átterjedt, a hatóság újabb 
állomások felállítását kérte. A miniszter rendeletileg 
intézkedett, hogy a csakoveci, prelogi, valamint a 
tnurszka-szubofai kórházak a trachomás betegeket in
gyen kezeljék.

Ne higyj mindenkinek, a j igaj szó ritka : 
Csak tiessanka-krém a ntii szépség titka

— Sztepanovles Sztepa vojvoda elhagyta a beteg
ágyat, Csacsakról jelentik: Az a javulás, amely né
hány nappal ezelőtt állt be a nagy beteg Sztepano- 
vics Sztepa vojvoda állapotában, tartósnak bizonyult. 
A vojvoda csütörtökön először kelt fel a betegágyból 
és hosszabb ideig sétált a szobában. Dr. Qovedárovlcs 
és dr. Milosevics kezelőorvosok legutóbb kiadott bul
letinje szerint a vojvoda teljesen lázmentes éjszakái 
nyugodtak és az étvágya is kielégítő. Szlepanovics 
Sztepa vojvoda teljes felgyógyulása után hosszabb 
üdülésre belföldi fürdőhelyre utazik.

Perzsa szőnyegek soha többé nem létező kedvező 
árait használja ki, vételkényszer nélkül tekintse meg 
Alekszandrova ulicán, Korzó-cukrászda mellett.

— Agyonszurta a barátját, mert nem akart vele
vacsorázni. Beogradból jelentik: Halálos végű vereke
dés színhelye volt csütörtökön egy szmederevól ká
véház. Djerakov Alekszej harniincötévcs munkás este 
nyolc óra tájban betért a kávéházba és vacsorát ren
delt. Az ételt még nem szolgálták fel, amikor bejött 
a helyiségbe egy Szabov Miskó nevű ismerőse. Djera
kov ineghivta ismerősét, hogy vacsorázzon vele, Sza
bov azonban kitért a meghívás elől és kijelentette, 
hogy haza kell mennie, mert várnak rá. A munkás 
kissé már ittas volt és nem tágított. Szidalmazni kezd
te Szabovot, aki élesen visszafelelt. A vitatkozás csak
hamar verekedéssé fajult, amelynek hevében Djerakov 
kést rántott és hátbaszurta Szabovot, úgyhogy a sze
rencsétlen ember vértől boritva eszméletlenül esett 
össze. Beszállították a kórházba, ahol néhány órai 
szenvedés után meghalt. A gyilkos munkást letartóz
tatták.

— A Színházi Élet uj száma a szokott gazdag terje
delemben és érdekes tartalommal jelent tneg. Érde
kes képek, cikkek, regény és kottamelléklct, valamint 
gazdag rovatok teszik változatossá az uj számot, 
amely darabmellékletül Anday Ernő »Hazudj édcsH 
cimii vigjátékát közli, A Színházi Élet a Literária áru
sítóinál kapható.

Asztma cs szívbetegség, mell- és tiidöbaj, görvély- 
és angolkór, pajzsmirigynagyobbodás és go'yvakép- 
ződés esete ben a természetes »Ferenc Józsefe kesc- 
rüviz a gyomor és belek működését kitünően szabá
lyozza. Európai és amerikai klinikusok sorvadásos 
egyéneknél tapasztalták, hogy a betegség kezdetén je
lentkező székrekedések a Ferenc József viz használata 
folytán lényegesen enyhültek. Kapható gyógyszertá
rakban, drogériákban és fiiszeriizletekben. 42
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cégnél, Subotica
Kérjen árajánlatot! — Telefon: 192

— Adán Is erősen terjed a spanyoljárvány. Adá-
ról jelentik: Az influenza járvány Adán is nagy erő
vel lépett fel. A betegség gyorsan terjed és legutóbb 
egy nap tizenkét megbetegedés fordult elő. Az egész
ségügyi hatóságok minden Intézkedést megtettek a 
betegség tovaterjedésének leküzdésére.

— Megzavart betörők. PetTovoszelóról jelentik: 
Qödöllei lines röfőskercskedő éjjel tizenkét órakor 
arra ébredt fel, hogy az udvarfelöll altót feszegetik. 
A kereskedő kinyitotta az ablakot s öccsét zaj nélkül 
kiengedte az uccára, hogy a rendőrségre fusson. Mi
re a rendőrség megérkezett a betörők eltűntek. A 
rendőrség nyomozza a betörőket, akik a kerten ke
resztül menekültek el.

T < -  M M  J— —

SPORT
Az M. L. Sz. Szedánja Párishan
Személyes tapasztalatok a francia-magyar mérkőzésről 

— A Bácsmegyei Napló párisi munkatársától —
Két gyönyörű nap után, amikor a hőmérő 18°-ra 

emelkedett, csúnya, esős hidegre ébredtünk vasárnap. 
A francia futballvezetöség haját tépte: egy héttel előbb 
a be’ga—francia mérkőzést kellett elhalasztani a rossz 
idő miatt, most meg pont a mérkőzés napján követ
kezik be az eső. Kétségbeesve panaszolták szerencsét
lenségük sorozatát. Pedig a csapatnak ez volt a sze
rencséje.

Nem akarom ezzel leszállítani a győzelem értékét. 
Aki ott volt és látta a két csapat mérkőzését elejétől 
végig, csak a legnagyobb elismeréssel adózhat a fran
cia csapat odaadó, lelkes fdtékdnak. ök úgy léptek a 
pályára, hogy itt biztos vereség éri őket. Az utolsó 
mérkőzés több. mint egy tucat gólja még élénk emlé
kezetükben volt. Az összes sport- és napilapok egy
hangúan a magyarok fölényes győzelmét harangozták 
he és a franciáknak egy ambíciójuk volt: a hazai kö
zönség elölt szépen meghalni. Fogaikat összeszoritva 
játszottak a tisztességes bukásért, amikor kezdték ész
revenni, hogy a magyaroknak sehogysem kotiveniál a 
sáros pálya. Csúsznak folyton és igazi profiflegmdval 
tekinthetnek az elszalasztott labdák után és semmi haj
landóságot nem mutatva a magukat megerőltetésre. 
Viszont a franciák egy kavarodásból és a magyar ka
pus feltűnő hibájából elérik az első gólt. A nem remélt 
eredmény hihetetlen erővel villanyozza fel az egész 
csapatot és két perc múlva egy igen ügyesen véghez
vitt kombináció eredménye a második gól, amelynek 
szépségéhez semmi kétség nem fér.

2:0! A tribünöket rogyásig megtöltő publikum lel
kesen tapsol, de másik pillanatban már szorongva gon
dol arra: mi lesz most, ezek a magyarok eddig is, da
cára a két gólnak, fölényesen, cicázva játszottak, nem 
13, hanem 23:2 lesz — mondja szivszorongva mellet
tem egy sportbarát, az egyik játékos nagybátyja. A 
kezdés után csakugyan belefekszenek a magyarok, de 
profi sohasem lelkesedéssel iparkodik ellensúlyozni az 
ellenfél sikerét, hanem ravaszsággal. A biró azonban 
mindent meglát. II-es a magyarok ellen, amely meg
hozza a 3-ik gólt. A franciák kék trikóján mindenütt át
ütközik az izzadtság, a magyar játékosok a tiszai ha
lászok módjára csapkodnak karjaikkal. Fáznak.

A második félidő már megsemmisítő magyar fö
lényt mutat -— a mezőnyben. A kapu előtt habozás, 
elcsúszások rekordja, majd lövések özöne a francia 
kapura. A kapus, mint egy örült inotólla, ugrál a kapu
idban, a csatárok rohannak vissza kaput védeni, min

Beogradban lesz a ba'kánj futballkonlercncia. A
balkáni futballszövetségek konferenciája körül egé
szen kaotikus helyzet keletkezett. A konferenciát ere
detileg Bukarestbe hívta egybe Meisl Hugó március 
3-ikára. Csütörtökön azonban — mint Zagrebböl je
lentik — Meisl telefonon közölte a JNS-el. hogy a 
vasúti összeköttetésre való tekintettel Beogradban tart
ják meg a konferenciát, amiről táviratilag értesítette 
az érdekelteket. A sokféle intézkedés után azonban 
kétségesnek látszik, hogy a futballkonferenciát vasár
nap egyáltalán megtartják-e.

A Bacskogradiste) AK tisztújító közgyűlése. Szta- 
ribccscjről jelentik: A Bacskogradistei Atlétikai Klub 
nagy érdeklődés mellett tartotta meg tisztújító közgyű
lését a Tapavica-féle vendéglőben. A közgyűlést Czir- 
iák János alelnök nyitotta meg. aki beszámolt a klub 
múlt évi munkájáról. Ezután megejtették a fiszfujitásf. 
Az u) vezetőség a következőképen alakult meg: tiszte
letbeli elnök Beck Vilmos, elnök Horváth Ferenc, ügy
vezető alelnök Czirják János titkár Kirlcs Nikola, jegy
ző Csihás János, pénztárnok Magyar Sándor, szertá

Kozmetikai szerek szétküldése Hath Olga kozmeti
kai intézetéből (Szubotica, Kralja Aleksandra ul. 4.) 
Hajszálak, redők, szemölcsök, anyajegyek végleges 
eltávolítása villannyal. Zsíros, rnitesseres, száraz, szep
lős, májfoltos arcok kezelése, házilag is, krémmel is 
arcvizzel éjszakai és nappali használatra. Hámlaszto- 
kttrák és kékfénykezclés. Egy kúra, mely áll éjszakai 
és nappali crétnböl, arcvizből, púderból és szappanból, 
ára portó nélkül 101 dinár. Vidékre megrendelések 
utánvéttel.

— A Tolnai Világlapja uj száma az érdekes képek 
I és olvasnivalók gazdag tárháza. A népszerű hetilap, 
j amely külön kötet regénymellékletet ad, a Literária 
I árusítóinál kapható.

denki ott van a francia mezőn, a magyar kapust kivé
ve s a közönség melléről percenkint hullanak a malom
kövek, megint nem sikerült! Még mindig áll a 3:0! 
Hétszer fölé, ötször mellé és mennyi a kapus kezébe?! 
A kapus mindent elkövet, nem kiméli önmagát, messzi
ről Kalmár lábára veti magát, aki ennyi hősiesség lát
tára nem mozdul. Ha véletienségből rug, a kapust le
pedőben viszik ki. A félidő vége felé elvesztik a hideg
vérüket a magyarok, rámenős idtékba kezdenek. A kö
zönség fütyül, tombol, de a bíró nem lát semmi sza
bályelleneset a profik raffináltan ügyes buktatásaiban. 
Ez csak pár percig tartott, azután a játék visszanyeri 
a teljesen fair jellegét. Még néhány hatalmas, de ered
ménytelen támadás a francia kapu ellen. A franciákban 
emberfeletti lelkesedés tartja bennük a lelket, hogy 
megtarthassák a győzelmet és felhangzik a biró sípja- 

*
A telefonnál életveszélyes a tolongás. Nyolc tele

fonfülke áll rendelkezésre és állandóan veszekednek, 
hogy ki van a soron. A két tisztviselő alig tud rendet 
csinálni a vitatkozók között, lobogtatva a papírlapot, 
melyen a jelentkezés sorrendje áll. Mégis előfordul, 
hogy inter duos litigantes a harmadik surran he a fül
kébe. Ezek különben speciális felefottozók: az újságíró 
a tribünön marad s a telefonozó rohan a »kutyanyelv«- 
vel leadni. A tribüntől a helyiségbe őt lépcső vezet le, 
ezt a nagy lelkesedésben valamennyien egy ugrass il 
intézték el, valósággal berepülve a már ott várakozók 
nyakáha. A francia esti lapok hozzák a délutáni sport* * 
eredményeke’ a nagy világszenciót.

*
A hatalmas autó-car, mint egy özönvíz előtti rrtas- 

todonte süvöltve, zúgva vágja be magát a csöpögő 
kődbe, a párisi téli estébe. A Saint Lazare-pályaudvar- 
nál majdnem mindnyájan ieszáliunk.

— Ilárom — zéró, a mi javunkra! — kiáltja va
laki a rá várakozónak. Azián nyugodtan mennek to
vább. Ide legalább egy Lindberg kell, hogy ezt a nagy 
várost egy kis lelkesedésbe hozza.

*
A mérkőzést, mely Colombes-ban, az olimpiai stá

diumban folyt le. 22.000 ember nézte végig, a rossz 
idő ellenére Is és a bevétel meghaladta a 162.000 
frankot.

A gólok egyébként az első félidő 23-ik, 25-ik é» 
34-ik percében estek.

Dudás Emil

rosok Novak József és Dosztán József, tréner dr. Knc- 
zsevics Isza, intéző Kovács István, csapatkapitány Fo
dor Ferenc, pályagondnok Kolonics Ferenc, választmá
nyi tagok Balog János, Boda Pál. Burn Antal, <lr. Dar
vas Imre, Qellich Ferenc, Pick József, Petbö Ferenc, 
Sisitka József, Sisitka Pál és Tarján Sándor lettek, 
számvizsgáló bizottság (irósz l.ajos, Schwartz Dezső, 
Novak József, pénztárellenőrök Péter Vilmos és Tar
ján István lettek.

A Kulai Hajdúk közgyűlése. Kuláról jelentik: A ku- 
lai- Hajdúk sport klub vasárnap, március 3-ikán dél
előtt tiz órakor tartja évi tisztújító közgyűlését a Put- 
nik-vendég’.őben,

A zagrchl alszövotség ping-pong bajnoksága. Csa- 
kovecröl jelentik: Február végén fejezték be a zagrebl 
alszövctscg ping-pong bajnokságát. A bajnokság jt 
Langenstein (Csakovec) nyerte, második Marianovics 
(Zagreb), harmadik Nyíri (Csakovec) lett. Az első bá
rom helyezett értékes dijat kapott a zagrebi ping
pong alszövetségtöl.

VÜK0VICS GERŐ, SZUBOTICA KSS
* -------- ------------------- — ' _____________ —  v» ‘é<Um elpoalow eztke»at«»iíp.a d t k b e a m J et



9. oldal1929 március 2,
B Á M M É C Y B

Nem árt neki eső, 
Nem árt neki a hó!

Pyram növényi paszta 
„Minden időben" jó!

KÖZGAZDASÁG
A Vajdaság kívánságai
a foeogrutli íőkekaniatadóankéten

Dr. Paulovics Róbert nyilatkozata
Beszámoltunk már arról az ankétről, amelyet a 

pénzügyminisztériumban tartottak a tökekamatadó fi
zetése és kirovása körül felmerült kérdések letárgya- 
lására. A Vajdaság képviseletében dr. Paulovics Kó
bort, a vajdasági bankok szövetsége főtitkára jelent 
meg és aktív részt vett az ankét munkálataiban és 
felszólalásaival messzemenően védelmére kelt a vaj
dasági érdekeknek.

Dr. Paulovics Róbert a csütörtökön Beogradban 
megtartott ankét vajdasági vonatkozásairól a kővet
kezőket mondotta munkatársunknak:

— Valamennyi felszólaló azt kívánta, hogy úgy a 
takarékbetéteket, mint a külföldi tőkét fel kell szaba
dítani a tőkekamatadó terhei alól vagy legalább is le 
kell a tőkekamatadót lényegesen szállítani. Beavatott 
forrásból szerzett értesüléseim szerint számítani lehet 
a tőkckamaladónak nyolc százalékról át százalékra 
való leszállításával. Ez a leszállítás a bankokra vo
natkozna, mig a postatakarékpénztár, továbbá néhány 
kiváltságos kedvezményeket élvező szlovéniai takaré
kok, nemkülönben a szövetkezetek, amelyek a náluk 
elhelyezett takarékbetétek után eddig semmiféle tőke- 
kamatadót nem fizettek, ezentúl három százalékos tő
kekamatadót fognak fizetni. Értesüléseim szerint a ju
goszláv bankoknál elhelyezett külföldi tőke után öt 
százalékos lesz a tökekamatadó. A magántökések, az 
általuk kihitelezett összegek után, továbbra is 15 szá
zalék tőkekamatadót fognak fizetni, ezenkívül még 
mindazokat a pótadókat kötelesek fizetni, amelyek ed
dig sújtották a magántőke kihítelezéseit.

— Felszólalásomban nyomatékosan felhívtam az 
illetékes tényezők figyelmét arra, hogy a Vajdaság
ban a betevőknek nettokamatozást biztosítanak. Az 
uj adótörvény azonban előírja a bruttokamatozas köz
lését a felekkel, amely bruttoösszegből azután a tőke- 
kamatadó levonásba volna hozandó. Fontos körül
ménynek tartom annak megállapítását, vájjon az adó
számítás szempontjából a tőkekamatadó adómentes 
tctel-e vagy sem. í.etiea államtitkár felszólalásomra 
adott válaszában arra az. álláspontra helyezkedett, 
hogy a betevő a tőkekamat szempontjából adóalany
nak tekintendő és igy az e tekintetben létrejött ma
gánjellegű megállapodások érvénytelenek.

— Bejelentettem az ankéten, hogy a Vajdaságban 
egyes községek falszóiitottak takarékbetevöket, hogy 
betétjeikre és tökckamaladófizeléseikre vonatkozó be
jelentéseket tegyenek, ami érthető idegességet idézett 
elő. Tekintettel arra, hogy a községek ezen felszólí
tása csuk az adótörvény téves értelmezése következ
tében történhetett, felkértem az államtitkárt, hogy 
rendeleti utón figyelmeztesse a hatóságokat, hogy a 
betevők nem tartoznak ilyen vallomásokat készíteni 
és beterjeszteni, mert azokat a bankok végzik. A pénz
intézetek csak összegszerűen terjesztik be a betétek 
nagyságáról szóló jelentéseiket és igy a betevők ne
vei titokban maradnak.

— A pénzügyminisztérium képviselői kijelentették, 
hogy a betétek utáni kamatok adókötelesek, mert az 
adótörvény szelleme szerint minden jövedelem adó 
alá esik. Erre kijelentettem, hogy egyetlen gazdasági 
szervezet sem kért ilyen adómentességet tagjai szá
mára, ellenben a kívánságok odairányultak, hogy a 
tökekamatadó behajtását későbbi időre halásszák, 
amikor a takarékbetétek nálunk annyira megerősöd
tek, hogy ezt az újabb terhet elbírják. Csak haladék
ról és nem adómentességről volt és lehet szó. Ha
sonló a helyzet uj építkezéseknél, melyeknél 10—20 
évi adómentességet engedélyez a törvény, noha az uj 
épületek szintén jövedehnethajtók.

Lctica államtitkár figyelmeztette az ankétet, hogy 
a tökekaniatadóbevételek 30 millió dinárral vannak 
előirányozva, ami olyan nagy összeg, amellyel az ál
lamháztartásnak .számolnia kell és igy a tökekamat
adó teljes eltörléséről nem lehet szó.

A szerb mezőgazdasági szövetkezetek részéről dr. 
Mócs Sándor volt főispán, az »Agrdria« német szö
vetkezet részéről pedig ('.scholar Alfréd inspektor vett 
részt a beogradi ankéten.

A csütörtöki ankéten a delegátusok azt kívánták, 
hogy azok a szövetkezetek, amelyeknek betétjeik van
nak a bankoknál, három százalékos tőkekamatadót fi
zessenek, mert a szövetkezeteknek nem betétgyűjtés, 
hanem az intenzív és eredményes mezőgazdasági 
munka fejlesztése a célja.

Pénteken az országos mezőgazdasági szövetségek 
központi igazgatósága tartott ülést, amelyen részt- 
vett Korosec Antim közlekedésügyi miniszter is. Az 
ülésről küldöttséget menesztettek dr. Lctica Dusán ál
lamtitkárhoz és kérték, hogy hagyja meg a régi adó
törvénynek azt a rendelkezését, hogy a szövetkezetek 
nem fizetnek tőkekamatadót.

A bérösszeg leszállítását kérik a szubotical városi 
épületekben levő üzletek bérlői. A szubotical kereske
dők. akik a városháza épületiben vagy más városi 
tulajdont képező épületben béreltek üzlethelyiséget, 
mozgalmat indítottak a bérösszeg leszállítása érdeké
ben. A kereskedők akciójukat a súlyos gazdasági hely
zettel indoko'ják. Különösen azok a kereskedők pa
naszkodnak, akik az árlejtésen a nagy verseny folytán 
tulmagas árat voltak kénytelenek fizetni az üzlethelyi
ségért és most az üzleti pangás súlyos helyzetbe hoz
ta őket. A városi épületben levő üzlethelyiségek bér
lői nemrégen értekezletet tartottak, majd küldöttség ke
reste fel a polgármestert, aki elvben nem zárkózottéin 
kérés teljesítése elől, ha kellően indokolt esetről van szó. 
Azóta a gazdasági viszonyok újból rosszabbodtak és 
a mozgalomhoz most már kénytelenek voltak csatla
kozni az összes városi bérlők, akik külön-külön kér
vényt adnak be a városi tanácshoz, amelyben a bér
összeg leszállítását kérik.

Legközelebb megindulnak a jugoszláv-lengycl ke
reskedelmi tárgyalások. A noviszadi kereskedelmi, 
gyáripari és iparkamara abból az alkalomból, hogy 
a jugoszláv-lengycl külkereskedelmi tárgyalások rö
videsen megindulnak, felhívást intézett a kamara te
rületén levő kereskedelmi és ipari szervezetekhez, 
hogy terjesszek elő sürgő en esetleges észrevételeiket 
és kívánságaikat, hogy a kamara azokat az illetékes 
tényezőkhöz eljuttassa. A lengyelekkel megkötendő 
kereskedelmi szerződésnél friss gyümölcs, szőlő, ko
rai főzelékek, keményítő, friss és sózott halak jöhet
nek elsősorban figyelembe, mig a Bulgáriával ugyan
csak a közeljövőben megindító kereskedelmi szerző- 
déstárgyalásoknál ipari cikkek iránt van nagyobb ér
deklődés.

Felhívás a kereskedőkhöz a folyamhajózás meg
kezdése előtt. A noviszadi kereskedelmi, gyáripari és 
iparkamara a folyamhajózás megkezdése előtt felhí
vást intézett a kereskedőkhöz, főleg a gabona-, fa-és 
gépkereskedökhöz és mindazokhoz, akik importtal és 
exporttal foglalkoznak, hogy az uj hajózási évad 
megkezdése előtt közöljék esetleges kívánságaikat, 
hogy a kamara az illető hajósvállalatoknál a kíván
ságok teljesítése érdekében eljárhasson.

Nagy károkat okozott a fogy a délbánáti mező- 
gazdaságban. Vrsacról jelentik: A tartós, nagy hideg, 
mint a jelentésekből kitűnik, óriási károkat okozott a 
délbánáti mezőgazdaságban. Különösen azok a vidé
kek szenvedtek amelyeken a jeges Koszává szél szán
tott végig. A nagy hótakaró ellenére a föld több, mint 
félméter mélységig csontkeményre fagyott. Méréseket 
eszközöltek és ebben a mélységben —7 fokot mértek. 
Ilyen hőmérséklet mellett a zsenge őszi palánták nagy- 
része elpusztult. A szőlőültetvények cl nem takart ré
szeiben is óriási kárt tett a fagy és a szőlőtőkék sok 
helyen teljesen elfagytak.

Kórót kevernek a kenderbe. A földművelésügyi 
miniszter a noviszadi kereskedelmi, gyáripari és ipar
kamara felkérésére utasította a főispánokat, hogy 
nyomatékosan figyelmeztessék a kendcrterinelőket, 
hogy a kivitelre szánt kenderbe ne keverjenek kender- 
kórókat, mert ezzel meghamisítják a kender jelzett 
minőségét és ártanak a jugoszláv kender jó hírnevé
nek. Több külföldi jugoszláv képviselet, igy legutóbb 
a düsseldorfi és a berlini főkonzulátus a külügymi
niszternél panaszt tett, hogy a német piacokra szállí
tott jugoszláv kender ellen ilyen természetű panaszo
kat emeltek. A főispánok utasították a mezőgazdasági 
előadókat, hogy oktassák ki a termelőket az ilyen el
járás káros voltára.

Nyilvános elszámolásra kötelezett vállalatok adó- 
vallomása. Minthogy a pénzügyminisztérium nem ké
szíttetett adóvallomás: blankettákat a nyilvános szá
madásra kötelezett vá'lalatok számára, a vajdasági 
bankok szövetsége fog ilyen nyomtatványokat a fe
leknek rendelkezésére bocsájtani. A nyomtatványok a 
szövetség petrovaradini titkári hivatalában szerezhe
tők be.

Nemzetközi vasúti konferencia Ljubljanában. Csa- 
kovecről jelentik: Ljubljanában nemzetközi vasúti ta
rifa konferencia nyílt meg. Jugoszláviát dr. Markovics 
Dragomir, a vezérigazgatóság kereskedelmi osztályá
nak főnöke, Manfredo Iván, a tarifaosztály főnöke és 
Hojs Pranjo, a ljubljanai igazgatóság tarifaosztály fő
nöke. az osztrák szövetségi vasutak részéről Burger

Károly udvari tanácsos, a csehszlovák vasutakat Koco- 
urek Vojtich tninisztcrtanáesos és Pravtisek vasúti hi
vatalnok, a magyar vasutakat Hegyi vasutigazgató. 
Tülök Zoltán tarifaosztályfőnök és Qertner József vas
úti hivatalnok képviselik a konferencián. Az olasz vas
út képviselői még nem érkeztek meg.

A bánáti kereskedelmi kamara a Panesevó-novl- 
szadi közvetlen vasúti összeköttetésért. Vrsacról je
lentik: Az idei hideg tél újból elvágta Pancsevót és 
vele egész Délbánátot Beogradtól. Akinek mégis akadt 
ügyes-bajos és halaszthatatlan dolga Beogradban, 
kénytelen volt Pancsevón át Noviszadig a Tamasovac 
—Titel vonalak ir.őnybcvéte’ével utazni. A bánáti ke
reskedelmi kamara most kérte a kereskedelemügyi 
minisztériumtól, hogy létesítsen a téli hónapokban Pan- 
cscvó—Noviszad között közvetlen vasúti összekötte
tés t A kérdés megoldása rendkívül fontos, mert a 
mostani összeköttetés mellett Délbánát egész keres
kedelme a téli hónapokban stagnál.

Két üzlethelyiség bérletére ír ki pályázatot a szu- 
baticai városi tanács. A szubotioai városi tanács leg
utóbbi ülésén elhatározta, hogy a városháza épületé
ben levő, jelenleg Juries Qerő által hcre't üzlethelyi
ség és az Alekszandrova-uccában levő Kákics dclika- 
tesz-kereskedés helyiség bérletére május elsejétől kez
dődő hatállyal árlejtést hirdet. Az árlejtést március hó 
folyamán fogják megtartani.

Margit néni talán színésznő?
— Nem. Miért kérdezed?
— Mert apuka azt mondja, hogy ha a néni eljön, 

mindig nagy jelenetek vannak.
*

Esti ima közben a kisfiú rászól nővérkéjére:
— Bözsi várd meg, amíg én befejeztem az imád

ságot és akkor kezd cl le. A jó Istenke nem fogja tud
ni, hogy kire figyeljen, ha mind a ketten egyszerre be
szélünk hozzá . . .

*
A kávéháziján egy ur megkérdezi Brumzalát:
— Jön velem egy parti pókert játszani?
— Nem Ismerem ezt a játékot.
— Én azt hittem, hogy ön remekül tud pókerezni?
— Én is azt hittem, mig minden pénzemet cl nem 

vesztettem ezen a játékon.

A fiatalember udvariasan igy szól Frühlingstcin- 
néhez: —

— Nagyszerűen éreztem magam az ön estélvcn. 
nagyságos asszonyom, de, sajnos, utána nem tudtam 
otthon aludni.

— Annyira felizgatta a sok látnivaló?
— Dehogy. Az estélyen teljesen kialudtam ma

gam . . .

A hotclportásnál érdeklődik egy utas:
— Halló, portás ur, mennyibe kerül maguknál egv

szoba?
— Száz dinár.
— Nagyon drága. És a reggeli?
— Tizenöt dinár.
— És a garázs?
— A garázs nem kerül semmibe.
— Akkor tíz órára kérek egy reggelit V  autóban 

fogok aludni . . .
#

Brumzniától megkérdik:
— Ön tehát nős. A nagyságos asszony idősebb 

mint ön, vagy fiatalabb?
— Ugyanazon évben születtünk, tehát sokkal 

fiatalabb,
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Hová küldhetjük 
gyermekeinket nevelni ?

Gyakorlati útmutatás pedagógiai 
kérdésekről

A szülőket érdeklő nagy kérdés, hogy magánin
tézetbe adják-e gyermekeiket, vagy nyilvános isko
lába, ma is egyik-"vrobl^mája a családnak, holott a 
pedagógia régen eldöntötte már, melyik a hasznosabb. 
Van előnye mindkettőnek. A nyilvános iskolában kü
lönféle rétegek gyermekei kerülnek össze, aminek fel
tétlenül meg van az a nevelő hatása, hogy a gyer
mek az érintkezés folytán nagyobb emberismeretre 
tesz szert, szemhatára bővül és jobban megismeri az 
életet, mintha egy nagyjában zárt körben tölti az éle
tét. A magánintézetben való nevelésnek viszont az az 
előnye, hogy egyáltalában kevesebb lévén benne a ta
nuló, az oktató személyzet többet foglalkozhat egy- 
egy növendékkel, nagyobb az ellenőrzés lehetősége és 
a felügyelet abban a tekintetben, hogy a szükségesnek 
tartott és megszabott munkát mindenki elvégezze. Az 
individualista tanítási rendszer, a tanulók és a tanárok 
közti természetszerűen közelebbi viszony nagy mér
tékben fokozza a tanítás eredményét és ezt a tapasz
talatot számbavéve, ma már a magánintézeteket egé
szen más szemmel kell nézni, mint 25—30 évvel eze
lőtt, amikor még abban a felfogásban éltünk, hogy 
azt a gyermeket kell magánintézetbe adnunk, aki a 
nyilvános iskola versenyét nem bírja el.

Fokozottan áll ez az internátusokra, ahol a tanu
lás ellenőrzése meg nagyobb és ahol a zene és nyelv- 
oktatásra és az általános műveltséget szolgáló tárgyak 
tanítására természetszerűen több gondot fordítanak 
és az oktató és felügyelő személyzet a szülők nevelő 
munkáját is helyettesíti. Csak arra kell kissé ügyelni, 
hogj-an válasszuk meg ezeket az intézeteket. Mert 
éppen a magánintézeteknek és internátusoknak az 
utóbbi időkben elért nagy sikero következtében újab
ban gombamódra szaporodtak azok az intézetek ame
lyek a tiizpróbát még nem állották ki.

örvendetes, hogy az itteni magániskolák és inter- 
nátusok általában azon a nívón állanak és olyan ha
talmas kulturmunkát végeznek, hogy bátran hasonlit- 
,hatók össze a külföld legnevesebb magánintézeteivel 
is. Es hogy mégis sokan mennek külföldre, annak fő
leg az idegen nyelvek tökéletes elsajátítása az oka és 
semmi esetre se az. hogy talán a külföldön többet, 
jobbat és nivósabbat nyújtanának.

A jugoszláv ifjúság a legnagyobb számban a bécsi 
gráci, klagenfurti, berlini, müncheni, drezdai leipzigi, 
frankfurti iskolákat keresi fel, ugyancsak ezeknek in- 
ternátusaiban helyezkednek el, de szép számban talá
lunk még reichenaui (Rax alján, heidelbergi, salzburgi, 
icklngi (Münchennél) internátusokban is jugoszláv fiu- 
és leány növendékeket.

S mig leányaink szép számban keresik fel a svájci 
intézeteket is, csekély számban azonban a francia és 
az angliai intézeteket, addig a fiuk hatalmas számban 
látogatják a külföld főiskoláit. Így elsősorban az au
sztriai és német egyetemeket.

A fiuk nagyrésze főleg a középiskolák végeztével

„  J n n g -  E JeutscIiIandíS
Búd R< icb en hall- Groain <Üajororezéa). Gyermek-penzió 6— 18 éves 
fiuk és leányok tészé je  (teljesen  Ikülön’tvr). Lig«zébb fekvésű őkelő 
penzió. Nyelvek, zene éH iskolai tantárgyak oktatása. Szigorít fel yelet. 
L&bbadozó, gyengélkedő gyermekeknek in igen all; <lmaa. Orvosa házban.

Gyermek-szanatóriu ni
ZeU -Ebenhausen, Isartbal, München mellett, 700 ír. 
magasságban. G yógyintézet edzendo kezelésre és üdü
lésre szoruló gyermekek részére. P to l, dr. Erich Benjamin

„HUTTER"
VÖSLAU

PEKZI3NÁTUS és GYÖQYPENZ1Ó
Fiuk és lúnyok részére (3-18 éves őrig) 
MEB. H BADEN BEI WIEN MAMENOASfB 3 
Nyelvek és zene — kívánatra isko ni 

ntArayjK — uk'at s í Egész'égé*. na
pos, | o-m en es. e se n !-s  le ivé*  a villane ycd e.i. Az ntózet 
inén n.ka más gyangélketlö k'thbatiozö nyerni kéknek is. Or- 
vo-i fe ügyel *t. — Ki’.Unö ellrtids. — Pro .pe tust az in óz t 

í é zléggel küld.

Sem rlach szanatórium Stejcrmark
G yógyintézet tüdőbetegek  részére 760 méter magasságban 
a tenger színe feleli. Korszerű berendezés, kiváló orvosi vezetés.

BeícilíesBaúeílsr M
Ideá lis  téli tartózkodás. Ródlizás, ski és k o r
csolyázó. Jégboekey. Nagy ugrósánc. Á llandó 
ski- és korcsolyaiskola. Gyógyzcne.

K itű n ő  téli ta rtózk od ás a
Hotel E xcelsiorb an

n nagyszerű

Zell am See-«

Előkelő, legkorszerűb
ben berendezett szál
loda n korcsolyapályák
kal szemközt. Minden 
szobában folyóvíz és 
telefon. K ö ’.pontl fűtés 
é« lift. ESimerten ki-

kerül a külföldre, a leányok azonban már serdülőko
rukba cserélik föl a szülői otthont a külföld interná- 
tusaival.

Vannak továbbá a bel- és külföldön speciális sza
kokra kiképző iskolák, Így a különböző kereskedelmi 
szakokra előkészítő tanfolyamok, ipariskolák és van
nak ezeken kivid az eddig kizárólag külföldön ismert 
magasabb főiskolák, ugyancsak magánintézetek, ké
miai, bakterológia- és röntgen-szakokkal.

Megtekintettünk egy ilyen kémia-, bakteriológia- 
és röntgen magánfőiskolát Leipzigben, amely e szak
ban a németországi iskolák legelőkelőbbje. Az intézet 
vezetője, Ende dr. egyetemi magántanár, kalauzolt. 
Ez egy »kis egyetem«. mondotta büszkén, mielőtt még 
valamit is mutatott a kémia-, serológia- és röntgen- 
magánintézetéből. A tanár ur — mert körsétánk után 
megállapíthattuk — szerény volt, mert amit láttunk s 
amit a hallgatóktól is hallottunk, az beillik egy egye
tem fakultásához tartozó teoretikai és gyakorlati tan
anyagába.

Ez a »gólyák« osztálya, mondotta, mikor beveze
tett a kezdőnövendékek osztályába, ahol éppen egy 
kémiai előadást tartottak különböző betegségek vizs
gálatainak kémiai összetételéről, a legmegfelelőbb 
szemléltető oktatással. Ez pedig egy serológiai osztály 
mondta és bevezetett több eloszlott laboratóriumba, 
valamint az előadóterembe, hol a leipzigi egyetem 
egyik legkiválóbb magántanára tarto tt éppen előa
dást tekintélyes számú hallgatóság előtt. Aztán a 
röntgen-osztályt mutatta be, amelyben két hatalmas 
modern készülék és minden más segédeszköz áll a ta
nulóifjúság rendelkezésére.

Az intézet nyilvános jogú és l íá  évi elméleti és % 
évi gyakorlati oktatással röntgen, kémiai és serológiai 
technikus-asszistenseket nevel, illetve képez ki, akik
nek kitűnő felkészültsége, gyakorlati és elméleti ki
képzése kitűnő elhelyezést biztosit.

Ende dr. főiskolájának, amely a. hasonló intézetek 
között kimagasló nívón áll, 1907 ó>ta van nyilvános- 
sági joga.

Megemlítjük még a magán, de nyilvános jogú 
»Qép- és Elektrotechnikai Szakiskolát*, (Wien, V. Sie
benbrunnengasse 37.) amelyben minden gyakorlati és 
elméleti oktatást a legkitűnőbb szaktanárok nyújta
nak. Itt a növendékek a kovácsmesterségtöl a lakatos, 
géplakatos, motorkezelő, gépépítő, rajzoló és az elek
trotechnikai munkákat végzik, mig a vizsga kezükbe 
adja a kenyeret jelentő bizonyitványt.

A külföldi magániskolák és internátusok közül az 
alábbiakban néhány előkelő és megbízható intézetet 
sorolunk fel, amivel szolgálatot vélünk lenni az érde
kelt szülőknek, akik a külföld Intézeteit nem ismerik, 
viszont ezek megválasztásánál körültekintő gondos
sággal kell eljárniok.

Ajánlható és megbízható külföldi intézetek és hl- 
ternátusok a következők:

Ausztriában:
Wien: Qunesch Leánynevelö Intézet, I. Brauner- 

strassé 2.
Cottage Penzionátus leányok részére, XVIII., 

Qymnasiumstrasse 35.
Gép- és Elektrotechnikai Szakiskola internátussal, 

V., Siebenbrunnengasse 37.
Modern Főzőkurzus (Dr. Urbach Alice), IV., Gol- 

degasse 1.
Reichenau: (Rax alján), Intézet fiatal lányok ré

szére.
Orác: »Sonnenheim« Intézet fiatal leányok ré

szére, II., Ragnitzstrasse 10.
Institut für junge Madchen Anderl-Rogge, Grác, 

Lessinggasse 19.
Deutsches Töchterheim Gráz. Klosterwiesgasse 31
Salzburg: Riedenburgi Penzionátus leányok ré

szére. Salzburgerstrasse 23.
Németországban:
Berlin: »Mathilde Zimmer-Stiftung« Leány-neve

lőintézetei, Berlin—Zehlendorf, Becenstrasse 8. sz.
Gabbe R. igazgató fiú tan- és nevelőintézete.

Drezda: Leánynevelőintézet (Krause Anna), Wer- 
derstrasse 44.

Dr. Spitzner leánynevelö-otthon, Schevenstrasse 10.
Frankfurt a/M.: Dr. Brunner Prof. Magánintézete, 

Rossmarkt.
Friedrichsdorf am Taunuss: Garnier-féle fiuinter- 

nátus.
Gannisch-Partenkirchen: Zicgra Leánynevelő In

tézet.
Heidelberg: Báró Podolinskyné Leánynevelő In

tézete. Homburg (Bad): Angol kisasszonyok »Szent 
Mária« Intézete.

Jeking-lsarthal (München mellett): Dr. Vogel fiu- 
ncvelöintézct.

Leipzig: Dr. Eudl intézet kémia, bakteriológia és 
Röntgen részére, Emilienstrasse 13.

München: Kleijn van Brandes Leánynevelő Inté
zet, Fluggcnstrasse 8.

Lcvana Leányotthon. Aiblingerstrasse 4.
Magánkereskedelmi kurzus (Weissaucr Margaréta) 

Kapuzinerstrasse 29.
Relchcnhall (Bad) Bajorország: Angol kisasszo

nyok »St.-Seno« Intézete.
»Segebarth« Leánynevelő intézet.
Azt hisszük, szolgálatot teszünk a szülőknek az

zal, ha időközönként ismertetni fogjuk a közönség és 
a szakemberek bírálatán már átesett intézeteket, azo
kat, amelyek működésűkkel már kiérdemelték a bizal
mat és amelyekre hálával és szeretettel gondol vissza 
az ifjúság, amely bennük szerezte meg az éle‘ küzdel
meihez való tudását.

»Wa!dfriedeti« Grác mellett. A természet nem ta
karékoskodott itten, midőn ezt a tájat pompájával, yál- 
takozóan szép kincseivel megajándékozta. Ajándékozó 
kedvében bőven szórta itt kincseit, mert hiszen nem
csak a szép tájat, de a klimatikailag előnyös, védett 
fekvést is osztályrészül adta. A »Waldirieden« penzió, 
mely a jugoszláviai uriközönség kedvelt üdülőhelye, 
siirü fenyvesekkel borított hegy koszorújában fekszik, 
ózondus levegőt és a téli hónapok alatt is, inlen/.V 
magaslati napot nyújt, olyannyira, hogy a nálunk át
szenvedett szibériai hidegekben a nap nem egyszer 
kergette fel a 3l)"-ra a hőmérő higanyát. De az egész
séges arcokat nem csak a nap és levegő, a csend és 
nyugalom varázsolta a vendégsereg arcára, de az a 
megelégedés is, melyei ez a kitűnő hírű penzió kiváló 
vezetésével és konyhájával tesz érdemeltté.

»Sonneiiheim« Grác. Neve a valóság! Gyönyörű 
parki környezetben a nap hőven érinti egészséget ontó 
sugaraival. Előkelő nevelő-intézet, mclv az uriközön
ség leánygyermekeinek egyik legkeresettebb helye, az 
iskolai oktatás, a nyelv és zene tananyagán kivül az 
iparművészet terén is megbecsülésre méltó eredmé
nyeket ér el. Sporthelyek, — még úszómedence is — 
a nagyszerű parkban, mely sürii fáival bástyázza kö
rül Grác központjától 10 percnyire fekvő intézetet. 
Az intézet előkelő tónusban neveli és oktatja a reábl- 
zott növendékeket. A »Sonnenheim« a szülőktől távol
ba kikerülő leánykák megbízható, családias intézete, a 
hol a nyári hónapok alatt is kitűnő alkalom adódik a 
német nyelvű társalgásra és a kellemes nyaralásra.

Intézet fiatal leányok részére Relchenauban, a Rax 
alfán. (Alsó-Ausztria). Ebben a romantikában oly gaz
dagon megáldott, minden klimatikai előnnyel rendel
kező fürdőben, nagyszerű parki környezetben műkö
dik ez az intézet. Kitűnő pedagógiai módszerrel tel
jesítik a növendékek művelését, a nyelvek, a zene ok
tatása és a különböző tananyag érdeklődést keltő kel
lemes keretek között könnyedén plántálódik a növen
dékekbe. Az előkelő stylus, társalgási, oktatási és fel
ügyeleti mód, mely ez intézetben érvényesül, tette ér
demeltté kitűnő hírnevét.

INTERNÁTUS
INTÉZET

fiatal leányok részére
Reichenau (a Rax alján) 

Alsó-Ausztria ’•
Előkelő intézet nyelvek, zene, iskolai 

tantárgyak elsajátítására  

Ziegra leány-tan-, nevelő- és üdiiló'otthon
í ' a :  n i Í S c i l - P . <i r t  n k Í í ' c ’ e n  (M ün ch en  m e lle tt)  

N yelvek  cs ze n e , va lam int iako’ai tantárgyak oktatása* T u d om á
nyos továbbképzés. Uázgazdasógi ok ta tás. Sport-a lkalm ak. K ülön  
osztály n eh ezen  ta n u ló  n ö v en d é k e k n ek  ia. O pera és  a h íres m ün
ch en i akadém iák látogatása. K irán du lások . L egszigorúb b  fe lü g y e

le t , le lk iism e re tes  oktatás

I S K O L A - O T T H O N
Fekfng, Istrthal, München mcl ett.
Igazgató d r. Vogel. Egészséges és legszebb fekvés az 
A lpokra, egészséges és gyengélkedő fink  részére. T e ljes  
kényelem  és kom fort. M inden iskolai tan tárgy-oktatás. 
N yelvek, zene. L elk iism eretes felügyelet. N yári és té li 
tartózkodás. Nagy gyakorla t kü lfö ld iek  ok tatásában .

G a m ie r  F iu in ter n á tu s  
F rSedrichsdorí

am Taunuss (Németország) Frankfurt ara M. k özvetlen  k özeléb en , 
1 0 — 1 5  éves fiu k  részére . Német, angol, francia, zene és összes isko
lai tantárgyak oktatása. Szigorú felügyelet. Sport. Lelkiismeretes testi 
és szellemi nevelés, snlyt fek te tve az intézet tradicionális kultúrájára. 
Egészséges, napos fekvése révén gyengélkedőknek is alkalmas. Az inté

zet 1835 óta áll Jena. Közvetlen közelében Bad llom burg,
Bad Nauhaus és Wiesbaden.

D rezda-L oschw itz
S c h e v e n str a sse  1 0 Dr. Spitznerné

Előkelő  penzionátus a város legszebb he lyén . — 
Egészséges, déli napos fekvés. — K itű n ő  b e re n 
dezés, Idegen nyelvek, felsőbb iskolai tan tárgyak  
és zene oktatása.

A ném et nyelv tökéletes e lsa já títására  legjobb 
alkalm at n y ú jt h ö l g y e k n e k  és u r a k n a k

B ü ttn er  isk o la  L e ip z ig  «£££

G a b b e  T a n in t é z e t  
B e r l i n ,  W . 56

O b e r w a l l s t r a s s e  16/A
E lőkelő  in tézet a város központjában . N yelvek , 
iskolai tan tárgyak oktatása.
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Figyelmeztetés
Külföldi ügynökök egészen silány minőségű 

keleti szőnyeggel árasztják el a Vajdaságot. A 
saját érdekében jól nézze meg mit vesz, mert 
ezek a szőnyegek mint tömegáru, direlct exportra 
készülnek és a jóhiszemű közönségnek mint kü
lönleges darabokat adják el

g a r a n c ia  n é lk ü l .
Ez v is s z a é lé s  a vás rló közönség 

j óhiszemftsé <éve .
Forduljon bizalommal hozzánk, ha szőnye

get akar vásárolni, mi itt vagyunk és szőnye
geinket garanciával adjuk el.

Hasonlítsa össze árainkat más árakkal.
Áraink:

Perzsaszőnyeg négyzetméterenként 780 din-tói 
Szmirnaszőnyeg „ 480 „

Re'tlám cikkeink: 
Ebédlőszőnyeg

elsőrendű minőségben, perzsa, 8000 din. 
„ „ szmlrna, 4700 „

Ajyelő
perzsa, két darab . . . . .  1200 „ 
szmlrna, „ ..............................  780 „
Ne vegyen silány minőségű külföldi árut!
A színekért és a munkáért 

25 év i garanciát vállalunk.
Perzsa, szmima és mindenfajta sző

nyegek szakszerű javítása.

MEKKA szőnyeggyár
S u b o t ic a , A lek sa n d ro v a  u lic a  9

Vidékre szines mint kát küldünk is 4!

F e lh ív á s
a  k erék p á rtu la jd o n o so k h o z

Felkérjük m. t. vevőinket, hogy tekintet
tel a tavaszi idény közeledtére, szíveskedje
nek a javításra, felújításra és felgunimizásra 
szorult kerékpárjaikat lehetőleg azonnal át
adni, nehogy munkatorlódás miatt az elké
szítés később késedelmet szenvedjen. Mind
azon javításoknál, amelyek nálam vagy fiók
jaimban legkésőbb március 9-ikélg átadatnak

10%  engedményt nyújtunk
az öszes felhasznált anyagokra.

ügyben az érdeklődők figyelmébe aján
lom nagy raktáram megbízható minőségű ke
rékpárokban, melyeket jótállás mellett áru
sítok.

Kedvező fizetési feltételek!
Kitűnő tisztelettel

S. AD. FNGE
1872 kerékpár gyári raktára.

Felkérem a sombori felső kereskedelmi 
iskola 1919-ik évében érettségizett osztály
társaimat, hogy cimüket velem haladéktala
nul közöljék.

Weisz István
1806 Növi Vrbas 2.

Nyi atkozat
Alulírottak, a malildjosi ökatholikus hitközség ta

nácsának tagjai kijelentjük, hogy Cseresek Gusztáv lel
kész ur a nálunk végzett egyházi ténykedéseiért pénzt 
el nem fogadott, sem nem kért. Eddig felmerült úti
költségét is a sajátjából fedezte.

Valótlan tehát dr. Takács Ferenc február 22-i cik
kének mondata, hogy a mi lelkészünk 50.000 dinárt 
kért tőlünk.

Mali Idjos, 1929 február 23.
Rakoncta Gergely Heveii Ignáo
CaPke Mihály Tóth Mihály (Vastag)
Pécse György Lakatos lánca
Tóth Antal Mokány JAnoa 1889

Értesítés
Fiamnak, Koraó a Sándornak senki ne hi

telezzen, se kölesül t ne adjon, mert annak 
kifizetését nem vállalom.

NoviltebeJ, 1929. február 25.

K orsós S án d or
86g Vendéglős

Eladó ház
Budnnovlé ul 32. sr. alatti la k ó h á z  
eladó k dvező fizetéü feltételek mellett

Körétéből felvilégo ititat ad Dr. HARTA ÁDAM 
ügyvéd, Pubó Ica, Vilonova olíva fi/a 909

Nagy üzlethelyiség
raktárakkal, e se le j  állványokkal
nagykereskedésnek vagy gyárvállalatnak kiválóan al
kalmas, a városközpontjában azonnal ra k iadó. 

Cím a kiadóban î 25

Krajcovic (%-].s?S 'r ilB) a r c k r é m
(nappali és éjiéi! h iscnálatra), szappan vagy púdét 
használata :e ül "ulhatallaeul ered nényas szeplők, 
pnt aná Ok, májfotok, arc iszt it anságo arc- és 
oriVörö Bégnél Valódi c akis a k.sz tő arcképével 
ellátott csomagolásban Arak: krém 8 és 12 dinár, 
szappan 5 diaár, peder 10 dinár. Kapható gyógy
szertárakban. diogériákban és il aisze tárakban.

Apoteka Krajéovié, Vukovár 18 6

Suboticán, vasúttal szemben levő

O bilié  v e n d é g lő
elsőrendű, régi jólbevezotett üzlet m ájus elsejétől 

haszonbérbe, vagy elszámolásra átadó
Szükséges tőke 70—80.000 dinár

Érdeklődni A ntii i ia  S c ta w a r c n á l, Subotica 
 412

5BARI) A KATEDRÁN
NOVO5ZEL ANDOR

PO STH UM U S’ REGÉNYE 40

A tágas társalgó terem, bar kezdetben igyekezett 
mindenki csendesen beszélgetni, mégis zajgó méhkas
hoz hasonlított. Minduntalan fel-fel harsant Ernő hangos 
nevetése. A vendégek is, akikre mintegy észrevétlenül 
átragadt a házigazda hangulata, hangosabbak lettek.

László csak akkor vette észre Kerekesék megérkez
tét, amikor Jenő kezet nyújtott. Már három hét óta nem 
látta őket. László szívélyesen kezet szorított vele.

— Nagyon régen láttam már László. És nagyon 
őrülök, hogy újra láthatom.

Hanem a régi Jenőből hiányzott valami. Amikor ezt 
a néhány szót elmondta, nem annyira a szemrehányás, 
mint inkább a szomorúság érzett a hangjában.

László valami belső kényszernek engedve mondta.
— Magának tegyen akkor szemrehányást kedves 

Jenő. Hiszen tudhatja engem mennyire leköt az iskola.
— Hát szívesen lát, ha elmegyek néha-néha?
— Ejnye, most rögtön megsértődöm. Olyan em

bernek látszom cn, aki a jó barátokat kicsukja? Jenő! 
Jenői

És a szegény fiú talán észre sem vette, hogy majd
nem gyerekes örömmel szorongatja a tanító kezét.

Vera már a lányok társaságában beszélgetett. Ta
lán nem is hallotta, amit a két lány olyan hévvel beszélt, 
mert folytonosan Lászlót és Jenőt figyelte.

László most Verához közeledett. Udvariasan, de a 
régi bizalmas megszólítás nélkül üdvözölte. A két leány 
természetesen mindjárt, bár bizonyos kisvárosi affektá- 
clóval igyekezett Lászlóval bizalmasabb hangon beszél
getni. Verának szinte fajt, hogy László olyan kedvesen 
előzékenyen beszélget. Mikor a lányok százados urnák 
szólították, László egész komolyan, de egész határo
zottsággal kérte őket, hogy csak tanítónak címezzék.

Ha László valamit mondott, mindig úgy intézte a 
szót, hogy mindhármukat egyformán érintse. Milyen sze
rencse például ez a szó: hölgyeim, sem bizalmas, sem 
pedig idegenszerii. Hanem László használta is ezt a szót 
alaposan.

Szeredássyné csak néha-néha lőtt be a vendégek

közé. Híres gazdasszony volt, a konyhán ügyelt fel, ne
hogy csorba essék a ház becsületén.

Körülbelül egy óra volt, mikor az esperes megér
kezett. Az öreg ur derült kedélye pár pillanat alatt érez
tette hatását a többi vendégen is. Persze mindenki is
merte, de ő is ismert mindenkit. Lászlóval amikor ke
zet fogott, legelőször azt kérdezte: mióta nem találkoz
tunk, volt-e a városban. László megnyugtatta, hogy 
nem.

— Azért öcsém, mert ha lett volna és a házam el
kerülte volna, akkor én mindjárt megfordulnék és men
nék haza. Mert én olyan ember társaságában egy per
cig sem maradhatok, aki engem nem becsül, mert re
mélem belátja, aki engem elkerül, az nem becsülhet.

László újra kijelentette, nem csak a városban nem 
volt, hanem még a tanyáról sem mozdult el azóta.

Az ebédnél az esperes és László közt ült Vera. 
Mindketten nagyon szerettek volna elfogulatlannak lát
szani, ami bizony nagyon nehezen sikerült. László vala
hogy beszéd közben kimondta Vera nevét, de kissé za
varodottan nyomban utána tette a nagysám cimet. Ami
lyen örömet érzett Vera a bizalmas régi hang hallatára, 
époly fájdalmasan érintette a nagysám szó.

Valami makacs elhatározással egészen Lászlóhoz 
fordult:

■— Mondja László, emlékszik arra a kedves napra, 
amikor megengedtem, hogy csak a keresztnevemen szó
lítson? Emlékszik, a barátságunkat akkor azzal pecsé
teltük meg, hogy megcsókolta a kezemet?

— Bocsánat, de igazán azt hittem akkor, hogy az 
Ella által kiforszirözott keggyel nincs jogom élni.

— Ellát ne bántsa, de ne is mentegetődzék vele. Az 
Isten áldja meg Laci, hát nincs magának szive. Hat föl
tételezi rólam, hogy Kaiserrfelddel azon a szerencsét 
len éjiéi egy véleményen voltam? Legyen egy kis szive. 
Nézze meg szegény Jen ő t...

S ahogy László ránézett Jenőre, észrevette, hogy 
szegény fiúnak mennyire megnyúlt az arca. László hall
gatott, hanem a gondolatok oly őrülten kergették egy
mást az agyában, hogy majd szétfeszült a feje.

Lám, csak most lát tisztán, Jenő szereti a húgát. 
Azt hitte most már érti Verát és Verának igazán szen
vedő hangját.

Pedig csak nagyon kevesett értett ő mégis.
ÍTolyt. köv.)

Eredeti francia
E c l a i r

Vermorel
a vil lg legjobb

p e r m e te z ő je !
V z 'r  épvls let

3  a r z e 1 D. D.
tu b a  Ica

Kapható miude .QttI 
Kérjen érj'-gyzéie11

Olcsón eladó Mac flottában
890 ho'itár príma

szá n tó fö ld
ugyanannyi .'egeiével és 
nagy gy üm ülciissel, 70 tö
rök háxzal egytagbao vagy 

többeknek
Cím a novisradi kiadóhan

S. MÜLLER 
I SÍNOVI

első horvát 
billlárdasztalkészitők

Zagreb m
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LIFKA-MOZI
Csütörtöktől—vasárnapig

A z e ls ő  h a n g o s  Ilim
W I N G S

Mindkét rész egyszerre 1 Rendes helyárak !

Hétfőtől
L IÜ  D A G O V E R  

s magyar rapszódia főszereplőjének újdonsága:

H álái k o cs ik  a n g y a la

hí renle.ienaddig nyomtatványt, míg nem kér 
árajánia ot a M inerva-nyom dától

Modern és st.lns

bútorokat
továbbá e szakmába vágó 
összes munkákat kószi'.enek 
az újonnan útépítőit mii-
b ú to rg y á ra k b a n
SÍPO S f ia i
denial ut 3. Telefon 205.
Á lla n d ó  r a k t á r l |

(foglalkozás
Okleveles gyógyszerész, ön
álló vezetésre jogosult, 
azonnali belépésre állandó 
kondíciót keres, esetleg 
bérletet. Helyettesítést is 
•vállal Közelebbi cim a no- 
•viszadi kiadóban. 1888

Gyógyszerész-asszisztenst
nyolvismeretekkel azonnali 
belépésre keres Kralj. Dvor- 
ska Apoteka, Velika Ki- 
kinda. 1783

Liöno pravoval rendelkező 
helybeli férfit keresek üz
letvezetőnek. Cim a kiadó
ban. 1875

Képviselőket keresünk min
den községben gazdasági 
cikkre. 25% kereset. Aján
latok .Verdienst* jelige 
alatt a Publicitás Zagreb, 
Gunduliéeva 11 címre. 
___________________12623
Artézi- és mélykutfurást 
vállalunk. Neukomm Bá
lint fiai, gépgyár, Vréac.

1368

V S C eladÁsI
KIRAKATÜVEGEK 
VITRUMNÁL NOVISAD, 
PUTOSKI PUT 137. 1734

Céptnlajdonosok ügyeimébe.
Szétfagyott, repedt motort, 
vagy bármely öntöttvas al
katrészt, repedt vagy haj
lott tüzszekrényt jótállás 
mellett egyenesítek, vagy 
heggesztek. Üveges Antal, 
Baíka Topola. 1874
Gyorsírást magyar-németet 

tanulnék, díjazom, esetleg 
cserében angol-franciát ta
nítanék. Cim a kiadóban.

1878

Jóravaló kifutófiu felvéte
tik. Todor TriSié, Subotica, 
Strossmayerova ul. 22.

1903

Vendéglő házzal Budapest 
mellett italmérési jogfolyto
nossággal 6000 állandó la
kosú nyaraló nagyközség
ben 800 öl saroktelken 30 
évig adómentes, áll 12X6 
m söntés, 8X6 külön te- i 
rém, 16X6 parkettás tánc
terem, bérbeadott fodrász
terem, 2 lakószoba, jégve
rem, fedett kugtizó, kerthe
lyiség. 1928. évi kimutat
ható fogyasztás volt 180 hl. 
bor, 60 hl. sör, 20 hl szesz 
stb., ára 400.000 dinár, 
100.000-el átvehető, a töb
bi 8% kamat mellett 6 
évig törleszthető. 60.000 di
nárral lefoglalható. Komoly 
vevővel tárgyal szívesség
ből: Jedlicska Gvula Rá- 
koshogyen, Vörösmarthy uc- 
ca 77. 1840

Szabósegéd, elsőrendű mun
kaerő azonnali belépésre 
állást keres. Vidékre is el
megy. V., Osijecka ul. fi.

1894
Társét keresek 12.000 di
nár tőkével kitűnő vállalat
hoz. Leveleket .Jövedel
mező* jeligére a kiadóhiva
talba. 1895
Fogtechnikus, ki arany í s 
kaucsuk munkában perfekt 
állást keres. — Leveleket 
»ügyes« jeligére a kiadóba.

1896
Rádió és autó-akkumuláto
rok töltését jutányosán vál
laljuk Weigand-garage, Pa- 
je Kujundtiéeva 4. Tel. 61.

1749

UJ sxalmnkazalozóknt íele
vátorokat! uj szalma- és 
tőrekrázótengelyeket csép
lőgépekhez készít L Fuchs 
gépműhelye, Kula (Bácska)

1562

Sztári Eecsejen forgalmas 
sarokház. jól berendezett 
füszerüzlettel, tejcsarnok
kal. minden célra alkalmas 
mellékhelyiségekkel, 5 szo
ba, 2 konyha, kamra, be
épített raktárhelyiség, pin
ce, góré, kövezett, nagy ud
varral, szabad kézből azon
nal eladó. Az üzlethelyisé
gek külön is kiadók. Kolo- 
vics János, Sztari Becsei 
Vílsonova ulica. 1893
Vendéglőm, szépen beren
dezne, örökáron eladó vagy 
bérbeadó. Azonnal átvehető. 
Mito Bandulj maéinista. 
Perlez (Bánát). 1876
Selyempincsi, négyhónapos, 
eladó. Jugoviéeva ul. 31.

1899

Megvételre keresek hasz
nált traktorokat és cséplő
ket. Kérek ajánlatokat. Ko
vács János gépész, Baöko 
Petrovosolo. 1808

APRÓHIRDETÉSEK
i mámtt l̂ flúMŐk .ptóhinfotéa VÁROSI

Cmő b lM ly.rutt Í«U(Ó. 
K M o h U d ta U w  H U .

R é v a i  A d o lS , S u b o t i c a
K o k o lsk a  2: — T ele fon i 551

Ajánl elsőrendű m e s z e l ,  b e o ő fn l  port'and 
c e m e s t e t ,  *zá-az, porm entes b ü h .k fa-  

s z e n e i ,  U o v á c s s z e a e t  és príma
t i iz  f á t .  Gyors és pontos iti-

>zil'>álás! :0 2

O lc só  á ra k : O lc só  á r a k !
"|T7l r r  rjFtfTnlz* orvosi rend®!ésre haskötők 
w j  a legm odernebb k vitelben

G U T A I -n é u á l
i V i l i . ,  O s fo j ié e v a  u t le a  32.

Csütörtöktől—vasárnapig
2 világsláger ! 2 világsláger f

A  s a h a r a  c s i l l a g a
Az u ío  só  erő d

Főwferepló'k t
María Paudler, Albert Steinrük, Fritz Odemar

K ié  a  f e l e s é g e m ?
Komédia a kikapós asszon) káról 

Főszereplők : Lotte Loring, Elisabct Pinajef

Kisebb könyvnyomdát ke
resek megvételre gyorssajtó
val és vágógéppel. Kiefer 
Henrik, Kula. 1868
Vendéglő házzal együtt el
adó. HL, Beogradski put 
59. 1904
Pormész, nagyobb mennyi
ségű jutányos áron eladó. 
Velicki-fatelep Palics, tele
fon 10. 1794 |
Eladó Somborban 3)4 hold 
bevetett szántóföld a hidon 
túl, az országút mellett. — 
Bővebbet Sombor, Bircanin 
(Kalap) utca 52. 1842
Anté alkalmi vétel! Fial 
503. Érdeklődök forduljanak 
Neumann garázshoz, Növi 
Vrbas. 1819
Senta város gyümölcsfais
kolájának és rózsakertésze
tének árjegyzékét kívánatra 
megküldi Gallé Viktor, vá
rosi kertész, Senta (Back’ ':

18 '
Festőgéphez való berende
zés kompresszorral eladó. 
Hamburger Indust.rija, Su
botica. 1796
Köveset használt autó,
>Opel«-gyártmány, 4/14 ló
erős, négyüléses, olcsón el
adó. Érdeklődéseket a ki
adóhivatal továbbit. 1788
Hoíhcrr-Schrantz göznia- 

gánjáró 6 HP olcsón eladó. 
Érdeklődéseket a kiadóhiva
tal továbbit. 1787

Menyasszonyi kelengyék 
legszebb kivitelben leg
modernebb dekorációkkal, 
monogramokkal Budanovics 
Terézia rövidáru- és kézi
munkaüzletében. Óriási vá
laszték drukkolási min
tákból I Labor-palola. 938
Veszek használt cséplö- 
garniturákat, cserélek uj 
MÁV-gépeket kedvező fize 
tési feltételek mellett. — 
Schumacher Rezső, MÁV- 
gépgvár kerületi képvise
lete Sztári Becsejen. 918
Többféle gyártmányú és
nagyságú, használt cséplő- 
garnitura eladó olcsón és 
kedvező nzetési feltételek 
mtlleít Schumacher Rezső
nél, Sztari Becsejen. 917
összes alkatrészek egy
Haip-féle magánjáró loko- 
mobilhoz, használt, jó álla
potban, eladók. L. Fuchs 
gépműhelye, Kula, Bácska.

1561
Füscerflilst forgalmas he
lyen eladó. Cim & kiadó
ban. 1759

e menjen külföldre 
aga lábbajával

mert külföld jön ide
K le in  J e n ő

őrt wpö l-cipíszhez
szahotlca, karútok temploma során 
ahol OLCSÓBBAN kap mórt k 
ulá i cipő'., mint a gyári cipő. 
Jav ít so'< legolcsóbban és le?- 

kfvorsvhb >n ké^ Ölnek 270

Pianino, gobelinek, fest
mények, bútorok, fényké
pezőgépek kedvező feltéte
lekkel eladók. Centralna 
Banka zálogosztályánál, Su
botica. 1815

k ö lö n féle I
----- ---- ....---------nJ

Örökbe 'ogadnék 12—13 
éves jó családból való ár
valeányt. Cim: Skotus Via-

I Modern háromszobás la
kás mellékhelyiségekkel 
együtt VI., Vukoviéeva ul. 
10. sz. alatt március 15-re 
kiadó. Bővebbet Hotel Te
rézia. 1897
Kiadó egy uccai bútorozott 
különbejáratu garzon szo
ba VII., Usporedna 4.

1823
Apróhirdetések Szuboticán
az. Aleksandrova ulicán a 
Pressburger-féle üzletben, 
a Manojloviéeva ulicán a 
Bádió-Reklám irodájában, 
Univeisitas könyvkereske
dés Aleksandrova ulica, 
Földes Samu ruhaüzleté
ben, Gyümölcspiac, Novi- 
szadon, Szomborban, Szen
tén, Veliki Becskereken 
ottani fiókkiadóhivatalaink
ban is eredeti áron felad
hatók.

Olcsó koszt és lakás kap
ható íiatalernberek részére 
(iparos és kereskedő) őzv. 
Grünnénál, Stipe Grgiéa 
ulica 15. 104

Ha reumájától szabadulni 
akar, használja a világ
szerte elismert pöstyéni 
iszapot. Kapható gyógy
szertárakban és drogériák
ban. Postai szétküldés 
Blum gyógyszertár, Szubo- 
tica, föpostával szemben. 
Kérjen prospektust. 875

Marodió vendéglőben Da
rinka néni újra főzi a jó 
bablevest. Este nyolc órá
tól reggelig kapható. Ugyan
ott jómegjelenésü énekesnő 
felvétetik. 1730

A raktáron piLLíxlre pul lo w e r  e k , v a ló d i jj&ger a lsó r u b á k , v a d á s z h a r i s n y á k , b é le lt  
levő összes Iv ll V1KKC&• k e z ty lik , g y a p j u h a r i s n y ű k ,  s á l o k ,  s a p k á k ,  k a la p o k  stn .
kivételes olcsó árban kaphatók B r a c a  S t i p a n é e v i é  cégnél

S u b o tica , A lek sa n d r o v a  u lic a  9 . K orzó 146[

H atóságilag
engedélyezettvégeladás csak rövid ideig  

m ég. Ilyen a lka
lom m ég nem volt Alexanyakkendőgyar

Subotica
A szerkesztésért felelős BRÚDY MIHÁLY. Nyomatott a kiadótulaldonos Minerva r . - t . - n á l . R c l e l ó s  kiudó: FENYVES LAJOS Szubotica,


